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1. BHelUHwWe TpeboBaHuSA
Tabnuua 1.1

Komnemenyun @IOC: OK.5 cinocodHocTh K KOMMYHHKAIIH B YCTHOH H IHCHbMeHHOI opMax Ha pycckoM H
WHOCTPAHHOM SI3BIKAX [IJISI peIeHHst 32129 MEeKINTHOCTHOI0 H MEKKYILTYPHOT0 B3AHMOXEHCTBHUSI; ¢ uacmu
CLEOYIONUX PE3YTIbMIANI0e OOy eHUA:

31. BbINYCKHWK [OMKEH 3HATb HOPMbI YCTHO U NMUCbMEHHOI peur MHOCTPAHHOTO Si3blKa 15 PELLEHNS
NPoecCUOHaIbHbIX 3aaa4

32. 3HaTb I/IHOCTpaHHbIVI A3bIK /19 MEX/TMYHOCTHOTO 06LLI,€HI/IFI C MHOCTPaHHbIMW NapTHEPaAMK

yl. BbIMYCKHUK AO0/HKEH B/1aflETb HAaBbIKaMU yCTHOI\/’I 1 NUCbMEHHO pe4yn Ha NHOCTPaHHOM A3blKe

y10. yMETb NIOFMYECKN BEPHO, apryMeHTMPOBAHO U ICHO CTPOUTb YCTHYHO 1 NUCbMEHHYIO peyb B cepe
NPotheCCMOHaIbHOM eATeNbHOCTU Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM A3bIKE

y5. YMeTb BbICTPaMBaTb MEXKYNbTYPHYIO0, IEN0BYIO0, MPO(ECCUOHANbHYIO KOMMYHMKALIMIO C YYETOM
MCUXOOMMYECKIMX, MOBEAEHUECKMX, COLMABbHBIX XapaKTEPUCTVK NapTHEPOB HA PYCCKOM 1 MHOCTPaHHOM
A3bIKax

y7. BNlafieTb HaBbIKaMy MyGAIMYHOIO BbICTYMIEHMS, YCTHOW Npe3eHTalUmMy pe3ynbTaToB NPogecCMOHaIbHOI
LEATeNbHOCTM Ha PYCCKOM U MHOCTPaHHOM $i3bIKe

2. TpeboBaHust HI'TY K pesynbTaTaM 0CBOEHUSI ANCLUUMINHbI

Tabnuua 2.1
PesynbTaTbl M3yuyeHUs AUCLMMNINHBLI M0 YPOBHAM 0CBOEHUS (UMETb dopMbl OpraHmsalmnm
npeacTaB/ieHWe, 3HaTb, YMETb, BMafeTb) 3aHATUI

NHOCTpaHHbIii A3bIK

OK.5.31 BbIMYCKHUK [JO/XEH 3HaTb HOPMbI YCTHOI 1 MACbMEHHOW peun MHOCTPaHHOIO
A3bIKa 419 PeLleHNs NPogeccUoHaIbHbIX 3a4au

1.0 TpeCoBaHmIX, IPEIbIBIBIEMBIX K YPOBHIO BllaleHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B MpaKTUYECKME 3aHATUS;

HaIeii crpane u 3a pyGexoM CamocTosTeNbHas paboTa

2.00 ocHOBax KyIbTYPBI PEUH B paMKax MEXKYIbTYpHOU KOMMYHUKAIIH MpaKTUYECKMe 3aHATUS;
CamocTosTeNbHas paboTa

3.TeopeTHIecKyIo OCHOBY CIEAYIOIMAX TPaMMaTHICCKAX SIBICHMIHA! MpaKTUYeCKMe 3aHATUS;

- BpeMeHa aHIL. Iyiaroiia (aKTUBHBIA U [IaCCUBHBIH 3aI0TH);, CamocTosTensHas pabota

- IIOPSIOK CIIOB B IIPEJIOKEHUH (YTBEPJUTEIILHOM, BOIPOCUTEIIHHOM,

OTPHUILIATENHFHOM);

- JacTH pPEUU,

= yIIOTpeGJICHI/Ie ApPTUKILL,
- MOJJAJILHLIC TTIaroJIbl.

4.0CHOBHBIE CITOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHUS MpaKTUYECKME 3aHATUS;
CamocTosTebHas paboTa

OK.5.32 3HaTb MHOCTPAHHbIN A3bIK A/151 MEX/TMYHOCTHOI0 06LLIEHMS C MHOCTPAHHbIMM

napTHepamm

5.0 mpaBHIIAX PEUEBOTrO STUKETA MpaKTNYecKme 3aHATUS;
CamocTonATeNbHas paboTa

6. excraeckuit MUHEMYM (OOIeyoTpebuTebHAsL ICKCHKA) [0 H3ydaeMoit MpaKTUYECKME 3aHATUS;

TeMaTuke B ooneme 4000 m.e. CamocTosaTensHas paboTa

7.9UTaTh U HOHUMATH TEKCTHI MpaKTnyecKmne 3aHATUS;

a) OBITOBOM, cTpaHOBE TIeCKOH M MPO(eCcCHOHATEHON HAaPaBICHHOCTH CamocTosTe/NbHasA paboTa

6) mICEMEHHBIH TIepeBo;T HEe3HAaKOMOTO TekceTa co cioBapeM - 1200/1300 m.3H. 3a 45
MUH. (M3ydaioniee YTeHue)

8.paboTsI co cTOBapSIMU ¥ CHIPABOYHUKAMHE, KaK GyMa XHBIMH, TAK U SJICKTPOHHBIMHE | [pakTUYECKUE 3aHATUS,
CamocToaTefibHas paboTa

OK.5.y1 BbINYCKHWK A0/XEH BNafETb HaBblKaMy YCTHOM U MUCbMEHHOI peyun Ha
MHOCTPaHHOM $3bIKe




9.FOB0pP1TB Ha U3YUCHHBIC TEMBI B BUJIE JUAJIOrd U MOHOJIIOra, |'|pa|(T|/|L|eCK|/|e 3aHATUS;

B MOHOJIOT HMECKOH ped: CamocTosTenbHas paboTa

- BOCIIPOH3BO/IUTH PEUEBOE BBICKA3BIBAHHE 110 IIaHy Ha OCHOBE
IIPOYATa HHOTO/TIPOCITYIIIaHHOTO,

- IOJIFOTOBHUTH coOOTIeHre/ IoKIa ] Ha 6ase u3ydeHHON TeMaTHKy 00heMoM He
menee 20-25

TIpe IOK CHH M,

B JIMAJIOTAIECKON PeUm:

- OTBeYaTh Ha BOIIPOCHI 10 IPOYUTAHHOMY/TIPOCITYIIaHHOMY

- yIacTBOBATh B Oecee/ MUCKyCcCHH Ha Oase M3ydeHHOM TeMaTHKH (He MeHee
17-20 mpeamoxenuit)

10.BOCIPUHAMAT Ha CIIYX aYTCHTUYHYIO JUAIOTHIECKYIO M MOHOIOTHIECKYIO Pedb | [TpakTUYeCKMe 3aHATUS;

B paMKaX IIpe/JIoKeHHOM TeMaTHKY - B BUJle OTBETOB Ha BOIIPOCHI 10 CamocToATe/NbHas paboTa
IIPOCTYITAaHHOMY, BOCIIPOHU3BEASHIII COIeprkaHUsI IPOCIyIIaHHOTO IO INTaHy HOoce
JBYKpaTHOTO IpeabaBieHus (00seM - 1000/1200 mew.3HaKOB [UTATETFHOCTHIO
spydaHms 1,5 - 2 muH., 2-3% He3HaKOMBIX CIIOB)

OK.5.y5 yMeTb BbICTPanBaTb MEXKY/IbTYPHYHO, 1efI0BYt0, MPOECCUOHASIbHYIO
KOMMYHMKAaLMIO C Y4eTOM MCUXONIOMMYECKUX, MOBEAEHYECKNX, COLMATbHBIX XapaKTePUCTUK
NapTHEPOB Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM si3blKax

11.06 opurmaasHOM U HeODHUITHATHHOM CTUIE PeUn MpaKTUYecKme 3aHATUS;
CamocTosTesnbHas pa60Ta

12.BBICTpaI/IBEITB MEXKYIBTYPHYIO, JEIOBYIO, HpO(beCCHOHaJTBHYfO KOMMYHHKaIIo |_|pa|('|'|/|l.|eCK|/|e 3aHATUA;
C YIETOM IICHUXOIOTHIECKUX, ITIOBEAEHIECCKHUX, COIMHATIbHBIX XapaKTEPUCTHUK CamocToaTenbHasa pa60'|'a
IapTHEPOB

OK.5.y7 BnafieTb HaBbIKaMu My6/IMYHOI0 BbICTYM/IEHMS, YCTHOM Npe3eHTauun pe3ynbTaToB
NPohecCUOHAIbHOW AESATENIbHOCTM HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM 513blKe

13.HaBBIKAMHU TPAMOTHOTO IIICEMa U YCTHOM pedn, CIIocOOHOCTHIO K MpaKTUYecKme 3aHATHS;
KOMMYHUKAIIM B IIPOQeCcCHOHATLHOR IesTeIbHOCTH CamocToaTenibHasa paboTa
14 . HaBBEIKAMU 1Ty OIMTHOTO BHICTYIUICHNS, YCTHOM Ipe3eHTaIliH Pe3yIbTaToB MpaKTUYECKME 3aHATUS;
IpoeCCHOHATBHON AeSITeIFHOCTH CamocTosaTenbHast paboTa

OK.5.y10 ymeTb 1OrMYecKu BEPHO, apryMeHTMPOBaHO N ACHO CTPOUTb YCTHYIO U
NMUCbMEHHYIO peYb B chepe NPoeccCUoHaNbHOM AeATENbHOCTM Ha PYCCKOM Y MHOCTPaHHOM
A3bIKe

15.opdorpaduaeckn rpaMOTHO, YIOTPeOISISI BepHBIE (M3yICHHEIE) MpaKTUYECKME 3aHATUS;
JIEKCHKO-TPaMMaTHUECKHE CTPYKTYPBI 0(OPMIISTH B IHCHBMEHHOM BH/IE! CamocToATe/NbHas paboTa
a) BOIIPOCHI TIO TEKCTY, TEME,
6) OTBETHI Ha IIOCTaBICHHBIC BOIPOCHI,
B) IUIaH H3II0XEHMS, COJePKAaHMUS IPOCITYIIaHHOTO/IPOYUTaHHOT O,
T) JoMalllHee COYMHEHHE IO N3YIeHHOH TeMaTHKe,
) JIEKCHKO-TPaMMaTHIECKyI0 KOHTPOIBHYIO paboTy 110 U3yIeHHOMY MaTepHally

16.HpaBI/IJ'II>HO yl'[OTpe6J'ISITI> UBYUCHHBIC JICKCHKO-TPAMMAaTUICCKUC CTPYKTYPHI B I'IpaKTVIHECKI/Ie 3aHATUA,
KOMMYHUKATHUBHBIX CATYaITAAX CamocToarenbHas pa6OTa

3. CofiepXaHue 1 CTPYKTypa y4e6HOI AUCUMNNHbI

Tabnuua 3.1
CcCbI/IKM Ha
< | AKTUBHbIle
TeMbl NPaKTUYECKUX 3aHATUN Yacbl pe3ynbTaThbl YyebHas aeaTeNIbHOCTb
(popmbl, yac. 06y4eHus

Cemectp: 1

AVpaKTnyeckas enHMLA: TeKCUYECKMe eUHNLIbI, fPaMMaTUYecKme HaBbIKW, OCHOBHbIE
rpammaTnyecKme SiBIeHNS!, NpPaBmia peYeBoro 3TMKeTa, Auanornyeckas U MOHOMIOrnyeckas peyb ¢
MCMNOMb30BaHNEM JTIEKCUKO-TPaMMaTUYECKMX CPEACTB B KOMMYHUKATUBHbBIX CUTYaLUsIX, MOHMMaHWe
A0 MYecKOol U MOHO/IOMMYECKON peyn, YTeHUe, MACbMO (KOMMYHUKATUBHO-HaNpaB/ieHHOe
06y4YeHMe YeTbIpeM BMaM PeYeBoli eaTe/IbHOCTM: YTEHMIO, TOBOPEHNIO, ayAMPOBaHMIO, MUCbMY)




1. Personality.
Conflict:
Personality Clash
["pamMmMatuka:
Present Simple
Present Continuous

12

12

Language Leader (Intermediate)
- CTp.6- 15; - 3HaKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
maTepuasiom no teme "'
Personality " (OCHOBHbIMU
CNOBamy U BbIPXXEHUAMU NO
[aHHOW TeME), a TaK Xe
BbINO/IHEHNE 3a[aHWUI 1
MPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWIA,
Hanpas/IeHHbIX Ha ero
3aKpenneHune (paboTa B napax no
COCTaB/IEHMIO AWaIOr0B,
ynpaXHeHUs Ha nepeBof,
MAVOMbI U YCTOWYMBbIE
BbIPaXXeHWsi, NOC/IOBULbI,
UuTaThl); - YTEHUE
TeMaTUYeCKmnX TEKCTOB (M3
SHUMKNOMNEAMIA, XXYPHaNOB,
KHWT, ra3eT U MHTEPHEeTA) C UX
nocneayowmnmM 06Cy>KaeHVeMm; -
COO0OLLEHNA-[0KNaAbI CTYAEHTOB
Mo MpeaIoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbIX MPOEKTHbIX paboT;
- BbINOJIHEHWE 33flaHWi1 Ha
ayaMpoBaHvie, passuTume
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYeHTOB
NPy BbINOMHEHWN NpefnaraeMbIxX
3a/laHni1, OCHOBaHHbIX Ha
CUTyaumax peasibHoro
06LLEeHMA;- pa3BUTUE HaBbIKOB
nMcbMeHHOM peun: taking notes
while reading, symbols and
abbreviations, linkers, a
comparative essay; -
BbIMOSTHEHNE NPAKTUYECKMX
YNPaXXHEHWUIA N0 rpamMmMaThKe
(Qestion forms, Present Simple,
Present Continuous); -
06cyxaeHne NpobaeMHoin
CUTyauun - KOHMIMKTa
Personality Clash




2. Travel.

Conflict: Travelling - an escape
from reality or broadening the
mind?

["pamMmatuka:

Present Perfect

Past Simple

12

12

Language Leader (Intermediate)
- CTp.16- 25; -3HaKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
martepuasniom no teme " Travel "
(OCHOBHbIMM CnoBamu 1
BbIPaXXEHMSIMI NO AaHHOW TeME),
a Tak Xe BbINO/IHEHWE 3afaHWiA 1
MPaKTUYECKNX YNPaXKHEHWA,
HanpaBNeHHbIX Ha ero
3aKpenneHue (paboTa B napax no
COCTaB/IEHMIO AWasIOr0B,
YNpaXXHEeHUs Ha NepeBog,
NANOMbI N YCTONUMBbIE
BbIPaXXeHWs, NOC/OBULbI,
LNUTaThbl); - YTeHMe
TeMaTUYeCKMNX TEKCTOB (M3
SHLMKNOMEANIA, XXypHaOoB,
KHWT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
nocneayowmnM 06Cy>KaeHVEM; -
COO00LLEeHNA-[0KNaAbI CTYAEHTOB
no NpeAnoXeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbIX MPOEKTHbIX PaboT;
- BbIMO/IHEHVE 3a/1aHUIA Ha
ayaMpoBaHue, pasBuTme
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYlEHTOB
NPy BbINOMHEHWUN NpesnaraeMbIxX
3ajaHniA, OCHOBAHHbIX Ha
CUTyaumsax peasibHoro
06LLEHMA;- pa3BUTNE HaBbIKOB
NMcbMeHHOM peun: taking notes
while listening, a biographical
profile, time linkers; -
BbIMOJIHEHNE NPaKTUYECKUX
yNpaXHeHW N0 rpammaTvike
(Past Simple, Present Perfect); -
o6cyxaeHne NpobneMHoi
CUTyauun - KOH(IMKTA:
Travelling - an escape from
reality or broadening the mind?




3. Work.

Conflict: Workplace harassments
[ pammaTmKa:

Present Perfect Simple and
Continuous

12

12

Language Leader (Intermediate)
- CTp.26- 35; -3HAKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
Mmatepuasiom no teme " Work "
(OCHOBHbIMY CnoBamu ¥
BbIPaXKEHMSIMI NO AaHHOW TeME),
a Tak e BbINO/IHEHWE 3afaHNiA 1
MPaKTUYECKNX YNPaXKHEHWIA,
Hanpas/IeHHbIX Ha ero
3aKpenneHue (paboTa B napax no
COCTaB/IEHMIO AWaIOr0B,
yNpaXXHEeHNs Ha NepeBog,
MAVOMbI U YCTOWYMBbIE
BbIPaXXeHusi, NOC/IOBULbI,
UuTaThl); - YTEHUE
TeMaTUYECKMNX TEKCTOB (M3
SHUMKNOMNEAMNIA, XXYPHaNOB,
KHWT, ra3eT U MHTEPHEeTA) C UX
nocneayowmnmM 06Cy>KaeHVeM; -
COO00LLEeHNA-[0KNaAbI CTYAEHTOB
Mo MpeAIoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbIX MPOEKTHbIX paboT;
- BbINO/IHEHWE 3aaHUIA Ha
ayaMpoBaHvie, passuTume
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYleHTOB
NPy BbINOMHEHWN NpefnaraeMbIX
3ajaHuiA, OCHOBaHHbIX Ha
CUTyaumsax peasibHoro o6LLeHNS;
- pa3BMTVE HaBbIKOB
MMCbMEHHOM peyn: covering
letter and CV; - BbINONHEHNe
NPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWI NO
rpammatumke (Present Perfect
Simple, Present Perfect
Continuous); - o6cyKaeHne
Npo6eMHO cUTyaLmm -
KoHtnmkTa: Workplace
Harassments.




4. Language.

Conflict: Dying languages and
languages of minorities

[ pammaTumKa:

Future forms: will, going to,
Present Continuous

First conditional, time clauses

12

12

Ldyuaytc Leduct (TTTIETTIeurdic)
- CTP.38- 47; - 3HAKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
maTepuasiom no teme "'
Language " (OCHOBHbIMU
CNOBamy U BbIPXXEHUAMU NO
[aHHOW TeME), a TaK Xe
BbINO/IHEHWE 3aAaHWiA U
MPaKTUYECKNX YNPaXKHEHWIA,
Hanpas/IeHHbIX Ha ero
3aKpenneHue (paboTa B napax no
COCTaB/IEHMIO AWaIOr0B,
ynpaXHeHUs Ha nepeBof,
MAVOMbI U YCTOWYMBbIE
BbIPaXXeHusi, NOC/IOBULbI,
UuTaThl); - YTEHUE
TeMaTUYECKMNX TEKCTOB (M3
SHUMKNOMNEAMNIA, XXYPHaNOB,
KHWT, ra3eT U MHTEPHEeTA) C UX
nocneayowmnmM 06Cy>KaeHVeM; -
COO00LLEeHNA-[0KNaAbI CTYAEHTOB
Mo MpeAIoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbIX MPOEKTHbIX paboT;
- BbINOJIHEHWE 33/laHWi1 Ha
ayaMpoBaHvie, passuTume
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYleHTOB
NPy BbINOMHEHWN NpefnaraeMbIX
3a/laHni1, OCHOBaHHbIX Ha
CUTyaumsax peasibHoro o6LLeHNS;
- pa3BMTVE HaBbIKOB
nMcbMeHHOM peun: describing
tables and charts, a report; -
BbIMOJTHEHNE NPaKTUYECKMX
YNpaXHEHW M0 rpammaTvike
(Future forms: will, going to,
Present Continuous, First
conditional, time clauses); -
06cyXaeHme Npo6emMHoi
cUTyaumm - KoH@nukTa: Dying

I annuiannce and | nauiaanc n




5. Advertising.

Conflict: Advertisers targeting

young people.

["pammaTumKa:

Second conditional, Comparison: as
. as

12

12

Language Leader (Intermediate)
- CTp.48- 57; - 3HAaKOMCTBO C
HOBbIM /IEKCUYECKUM
maTepuasiom no teme
Advertising " (OCHOBHbIMY
CNoBamy U BbIPXXEHUAMU NO
AAHHOW TeME), a TaK Xe
BbINOMHEHWE 3a4aHNIi U
NPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWA,
Hanpas/IeHHbIX Ha ero
3akpensieHve (paboTta B napax no
COCTaB/EHUIO MaoroB,
ynpaXXHeHUs Ha NepeBof,
NANOMBI N YCTONYMBbIE
BbIPaXXeHusi, NOC/OBULbI,
uuTaThl); - YTeHUe
TeMaTUYeCKmNX TEKCTOB (M3
SHLMKIOMESMNIA, XXypHaI0B,
KHWT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
nocneayrowmnm o6ecyaeHneMm; -
CO06LLEeHNA-A0KNabl CTYAEHTOB
Mo MpeaoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbBIX MPOEKTHbLIX PaboT;
- BbINOJIHEHVE 33/laHNi1 Ha
ayaMpoBaHvie, passuTume
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYEHTOB
Npv BbINOHEHUW NpeAnaraeMbixX
3a/1aHni1, OCHOBaHHbIX Ha
CUTyaumsax peasibHoro o6LLeHNS;
- pa3BMTVE HaBbIKOB
nucbMeHHo peun: a formal
letter; - BbINONHEHNE
MPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWI MO
rpammatuke (Second
conditional, Comparison: as ...
as);

- 06CyXKaeHNe NPOBIEMHOM
CUTyauun - KOHMMKTA:
Advertisers Targeting Young
People.




6. Business.

Conflict: Homo homini lupus est.
["pammaTumKa:

Past Continuous. Past Perfect.

11

12

Language Leader (Intermediate)
- CTp.58- 67; - 3HAKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
marepuasiom no teme " Business
" (OCHOBHbIMU CIOBaMi 1
BbIPXXEHWAMM MO JaHHOW TEME),
a TaK Xe BbINO/IHEHWE 3afaHuiA 1
MPaKTUYECKNX YNPaXKHEHWIA,
Hanpas/IeHHbIX Ha ero
3akpensieHve (pabota B napax no
COCTaB/IEHVMIO AMAIOTOB,
ynpaXKHeHUA Ha NepeBof,
NANOMBI N YCTONYMBbIE
BbIPaXXeHWsi, NOC/OBULbI,
uuTaThl); - YTeHUe
TemMaTUYeCcKnx TeKCTOB (M3
SHLMKIOMEMNIA, XXypHaI0B,
KHWT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
nocneayrowmnm o6eyaeHneMm; -
CO06LLEHNA-A0KNaabI CTYAEHTOB
Mo MpeAIoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbBIX MPOEKTHbIX PaborT;
- BbINO/IHEHWE 3afaHUIA Ha
ayamMpoBaHvie, pasBuTume
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYEHTOB
NpW BbINOMHEHWUW NpefiaraeMbixX
3alaHuiA, OCHOBaHHbIX Ha
CUTyaumsax peasibHoro obLLeHNS;
- pa3BuTVE HaBbIKOB
MUCbMEHHON peyn: writing
e-mails; - BbINONHEHNE
MPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWI M0
rpammatuke (Past Continuous,
Past Perfect);

- 06CyXaeHne Npo6neMHo
CUTyaumu - KoHpMKTa: Homo
Homini Lupus Est.

CemecTp: 2

AnaakTuyeckas eaMHULA: NeKCUYeCKMe eAMHNLbI, FPaMMaTUUYeCKNE HaBbIKW, OCHOBHbIE
rpaMmaTuyecKmne SSBNEHUS, NpaBua PeYeBoro STUKeTA, ANasiornyeckas 1 MOHOMOrMYecKas peyb C
CMOMb30BaHMEM /IEKCUKO-TPAMMATUYECKMX CPEACTB B KOMMYHUKATUBHbIX CUTYaLUAX, MOHUMaHE
AVANornyeckol 1 MOHOMIOTMYECKO peun, YTeHne, MMCbMO (KOMMYHUKATBHO-HaMNpaB/ieHHoe
06yYeHMe YeTbIPeM BMAM PEYEeBOi eATENIbHOCTU: YTEHVIO, TOBOPEHWIO, ayAMPOBaHMIO, MUCbMY).




7. Design.

Conflict: So many men, so many
minds.

["pammatumka:

Modals.

12

12

Language Leader (Intermediate)
- ¢Tp.70- 79; - 3HAKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
martepuasnom no teme " Design "
(OCHOBHbIMW CNOBaMU 1
BbIPaXKEHWSMM MO [aHHON TeMe),
a Tak Xe BbINOJIHEHWE 3aaHUIA 1
NPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWA,
HanpaeNeHHbIX Ha ero
3aKpensneHune (paboTa B napax rno
COCTaB/IEHVMIO AWasIOr 0B,
ynpaXHeHWs Ha NepeBo,
NANOMbI N YCTONUMBbIE
BbIPaXXeHWS, NOC/OBULbI,
uMTaThbl); - YTeHWe
TeMaTUYeCKMNX TEKCTOB (M3
SHUMKNOMNEAMNIA, XXYPHaNOB,
KHWT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
nocneayowmnm 06Cy>KaeHVeM; -
CO06LLEHNA-A0KNaabI CTYAEHTOB
Mo MpeANOXeHHbIM TeMaMm,
ponesas Urpa, cosgaHue
COGCTBEHHbIX MPOEKTHbIX paborT;
- BbIMO/IHEHVE 3a1aHUIA Ha
ayavpoBaHve, passuTue
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYEHTOB
Mpu BbINOMIHEHWUW NpesiaraeMbIxX
3ajaHni, OCHOBAHHbIX Ha
CUTYyaUmMAX peasibHOro 00LLeHUS;
- pa3BMTVE HaBbIKOB
MYCbMEHHOW peuun: a report,
linkers; - BbINONHEHWE
MPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWI MO
rpammatumke (Modals); -
o6cyxaeHve Npo6nemMmHoi
CUTyauun - KOHMMKTa: So
Many Men, So Many Minds.




8. Education.

Conflict: Single-sex or mixed
school?

["pammatuka:

Defining and non- defining relative
clauses

12

12

Language Leader (Intermediate)
- ¢Tp.80- 89; - 3HaKoMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
maTepuasiom rno teme "
Education " (0OCHOBHbIMU
CNoBamu U BbIPaXXEHNAMU NO
[aHHOV Teme), a Tak Xe
BbIMOJIHEHWE 3aiaHNI U
NPaKTUYECKMX YNPaKHEHWA,
HanpasfeHHbIX Ha ero
3aKpenneHune (paboTa B napax rno
COCTaB/IEHVMIO AWasIOr0B,
ynpaXHeHWs Ha NepeBo,
NANOMbI N YCTONUMBbIE
BbIPaXXeHWs, NOC/OBULbI,
uMTaThbl); - YTeHWe
TeMaTUYeCKMNX TEKCTOB (M3
SHUMKNOMNEAMNIA, XXYPHaNOB,
KHWT, ra3eT U MHTEPHEeTA) C UX
nocnegyowmnm 06Cy>KaeHVeM; -
CO06LLEHNA-A0KNaAbI CTYAEHTOB
Mo MPeANOXeHHbIM TEMaM,
ponesas Urpa, cosfaHve
COGCTBEHHbIX MPOEKTHbIX paborT;
- BbIMO/IHEHVE 3a1aHUIA Ha
ayavpoBaHve, passuTue
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYlEHTOB
NpW BbINOMHEHWUW NpesiaraeMbIxX
3ajaHnii, OCHOBAHHbIX Ha
CUTYyaUmMAX peasibHOro 00LLEeHUS;
- pa3BMTVE HaBbIKOB
nucbMeHHo peun: a formal
letter, letter conventions; -
BbIMOHEHNE NPAKTUYECKMX
YNPaXXHEHWI M0 rpaMmaTike
(Defining and non- defining
relative clauses); - 06cyxaeHue
Npo6eMHON cUTyaLum -
KoH(nmkTa: Single-Sex or
Mixed School?




9. Engineering.

Conflict: Challenges for new
projects.

[ pammaTmKa:

The passive.

Articles.

12

12

Language Leader (Intermediate)
- cTp.90- 99; - 3HaKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKMM
maTepuasiom no Teme
Engineering " (OCHOBHbIMU
CNOBaMU 1 BbIP&XKEHUAMU NO
[aHHON Teme), a TaK Xe
BbIMO/IHEHWE 3afaHuiA U
MPaKTUYeCKMX YNPaXXHeHW,
HanpaeNeHHbIX Ha ero
3aKpenneHue (paboTa B napax no
COCTaB/EHUIO ANa0roB,
YNpaXXHeHNs Ha NepeBof,
MAVIOMbI U YCTOWYMBbIE
BbIpaXXeHWs, NOCNOBULbI,
LmMTaThl); - YTEHME
TeMaTUYecKunX TEKCTOB (M3
SHUMKNOMNEANIA, XXYPHaNOoB,
KHUT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
noc/esyoWwmmM 06CyXXaeHNEM; -
CO0O6LLIeHNA-A0KNabl CTYAEHTOB
Mo Npea/IoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, co3gaHune
COOCTBEHHbIX MPOEKTHbIX PaborT;
- BbIMO/HEHVE 3afjaHNI Ha
ayavpoBaHve, passuTue
HaBblKOB rOBOPEHUA CTYleHTOB
Npv BbIMOHEHUW NpeAnaraeMbixX
3afjaHuiA, OCHOBAHHbIX Ha
CUTYyaLMAX peasibHOro 0bLLeHNS;
- pa3BuTHE HABbIKOB
nMcbMeHHO peun: describing a
Process; - BbINO/IHEHNE
NPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWI NO
rpammatrumke (The passive.
Articles);

- 06Cy>XaeHne Npo6neMHON
CUTYaLMN - KOH(INKTA:
Challenges for New Projects.




10. Trends.

Conflict: Fashion influences minds.
[ pammaTmKa:

Infinitives and -ing forms.

12

12

Language Leader (Intermediate)
- cTp.102- 111; - 3HAKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
matepwmanom no teme " Trends "
(OCHOBHbIMY CnoBamu ¥
BbIPXXEHWAMM MO JaHHOW TEME),
a TaK Xe BbINO/IHEHWE 3afaHuiA 1
MPaKTUYECKNX YNPaXKHEHWIA,
Hanpas/IeHHbIX Ha ero
3akpensieHve (pabota B napax no
COCTaB/EHUIO Ma0roB,
YNpa)HEHUs Ha NepeBog,
NANOMBI N YCTONYMBbIE
BbIPaXXeHWsi, NOC/OBULbI,
uuTaThl); - YTeHUe
TEMaTUYECKMNX TEKCTOB (M3
SHLMKIOMEMNIA, XXypHaI0B,
KHWT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
nocneayrowmnm o6eyaeHneMm; -
CO06LLeHNA-A0KNakbl CTYAEHTOB
Mo MpeAIoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbBIX MPOEKTHbIX PaborT;
- BbINO/IHEHWE 3afaHUIA Ha
ayamMpoBaHvie, pasBuTume
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYEHTOB
NPy BbINOMHEHWN NpeAnaraemMbIxX
3alaHuiA, OCHOBaHHbIX Ha
CUTyaumsax peasibHoro obLLeHNS;
- pa3BuTVE HaBbIKOB
nMcbMeHHOM peun: describing a
trend; - BbINONHEHWE
MPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWI M0
rpammatuke (Infinitives and
-ing forms);

- 06CyXaeHne Npo6neMHo
cUTyauUmmn - KoHgmkTa: Fashion
Influences Minds.




11. Arts and Media.

Conflict: Out of sight, out of mind?
[ pammaTmKa:

Reported Speech.

12

12

Language Leader (Intermediate)
- CTp.112- 121; - 3HAaKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
matepuasiom no teme "Arts and
Media " (OCHOBHbIMW CIOBaMU U
BbIPXXEHWAMM MO JaHHOW TEME),
a TakK Xe BbINO/IHEHME 3aaHui
N NPaKTUYECKNX YNPaXKHEHWIA,
Hanpas/IeHHbIX Ha ero
3akpensieHve (pabota B napax no
COCTaB/EHUIO Ma0roB,
YNpa)HEHUs Ha NepeBog,
NANOMBI N YCTONYMBbIE
BbIPaXXeHWsi, NOC/OBULbI,
uuTaThl); - YTeHUe
TEMaTUYECKMNX TEKCTOB (M3
SHLMKIOMEMNIA, XXypHaI0B,
KHWT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
nocneayrowmnm o6eyaeHneMm; -
CO06LLEHMA-A0KNaabl CTYAEHTOB
Mo MpeAIoXKeHHbIM TemMam,
ponesas Urpa, cosfaHue
COOCTBEHHbBIX MPOEKTHbIX PaborT;
- BbINO/IHEHWE 3afaHUIA Ha
ayamMpoBaHvie, pasBuTume
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYEHTOB
NPy BbINOMHEHWN NpeAnaraemMbIxX
3alaHuiA, OCHOBaHHbIX Ha
CUTyaumsax peasibHoro obLLeHNS;
- pa3BuTVE HaBbIKOB
nucbMeHHOM peun: delivering a
talk, making generalizations; -
BbIMOJIHEHNE NPaKTUYECKUX
yNpaXHeHW N0 rpammaTvike
(Reported Speech); -
o6cyxaeHne NpobneMHoi
cUTyaumm - KoHgmkTa: Out of
Sight, out of Mind?




12. Crime.

Conflict; Criminal and civil law.

["pammatumka:
Third Conditional.

11

12

Language Leader (Intermediate)
- €Tp.112- 131; - 3HaKOMCTBO C
HOBbIM JIEKCUYECKUM
martepuasnom no teme " Crime ™
(OCHOBHbIMM CnoBamu 1
BbIPaXKEHWSMM MO [aHHON TeMe),
a Tak Xe BbINOJIHEHWE 3aaHUIA 1
NPaKTUYECKMX YNPaXKHEHWA,
HanpasfeHHbIX Ha ero
3aKpensneHune (paboTa B napax rno
COCTaB/IEHVMIO AWasIOr 0B,
ynpaXHeHWs Ha NepeBo,
NANOMbI N YCTONUMBbIE
BbIPaXXeHWS, NOC/OBULbI,
uMTaThbl); - YTeHWe
TeMaTUYeCKMNX TEKCTOB (M3
SHLMKNOMEANIA, XXypHaIO0B,
KHWT, ra3eT U MHTEPHETA) C UX
nocneayowmnm 06Cy>KaeHVeM; -
CO06LLEHNA-A0KNaabI CTYAEHTOB
Mo MpeANOXeHHbIM TeMaMm,
ponesas Urpa, cosgaHue
COGCTBEHHbIX MPOEKTHbIX paborT;
- BbIMO/IHEHVE 3a1aHUIA Ha
ayavpoBaHve, passuTue
HaBbIKOB FOBOPEHNS CTYEHTOB
Mpu BbINOMIHEHWUW NpesiaraeMbIxX
3ajaHni, OCHOBAHHbIX Ha
CUTYyaUmMAX peasibHOro 00LLeHUS;
- pa3BMTVE HaBbIKOB
NMCbMEHHON peyun: summarising;
- BbINO/IHEHME MPaKTUYECKNX
YNPaXXHEHU N0 rpaMmaTtuke
(Third Conditional); -
o6cyxaeHve Npo6nemMmHoi
CUTyauun - KOHMIMKTA:
Criminal and Civil Law.

4. CamocTosTeNIbHaa paboTa oby4atroLerocs

Ccbinkuy Ha
o Yacbl Ha Uackl Ha
Ne Buabl caMoCTOATE/IbHON paboThbl pesynbTaTthbl
BbIMONIHEHWE [KOHCY/IbTauMun
06yu4eHus
Cemectp: 1
1,10, 11, 12,
13, 14, 15, 16,
1 |[lMogrotoBKa K 3aHATUAM 2.3 4567 40 2
8,9

CucteMaTUUeCKN roTOBACh K 3aHATMAM, CTYAEeHTbI MPMOGPETa0T HaBbIKW YCTHOM, MUCbMEHHOI peyn,
CTPYKTYPUPYIOT 3HAHMS B COOTBETCTBMM C TeMamu Kypca.: bapab6aluésa /. B. NHOCTpaHHbI A3bIK (2)
[@neKTpOHHBIA pecypc] : aNeKTPOHHBbIN y4ebHO-MeToANYeCcKMiA kKomnneke / . B. bapa6aluésa ; Hosocu6.

roc. TexXH. yH-T. - HoBocnbupck, [2014]. - Pexxum gocTyna:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtIs000193052. - 3arn. ¢ sKpaHa.

MoAroToBKa K UTOrOBOW JIEKCUKO-rpaMmaTnyecKom
MPOBEPOYHOIi paboTe No TeMe KaXKA0ro Mogyns.

1,10, 11, 12,
13, 14, 15, 16,
2,3,4,5,6,7,
8,9
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KOHTPO/b YCBOEHMS 13y4aemMoro martepuaa.

MoBTOpPEHME U3yUYeHHOro MaTepuasna ceMecTpa.

MoAroToBKa A0OKNAA0B/COOGOLLEHNI C NOCNeAyOLLEl NPe3eHTaLMeR Ha 3aHATHSX.

HanwucaHne COUMHEHWIA B paMKax U3y4aeMblX TEM.

CTyaeHTbl NPMOBPETAIOT HaBbIKW M3M0XEHUS CBOEN TOUKN 3pEHMS B paMKax BblOpaHHOW TeMbI, ONMPasiCh
Ha OPUTVHAbHYIO NINTEPaTYPy, UCNOSb3YA NMPUOOPETEHHBIE 3HAHUSA, YMEHWUS Y HABbIKW.

. bapabawwésa W. B. IHOCTpaHHbIN 3bIK (2) [SNeKTPOHHBIN pecypc] : 3NeKTPOHHbIV
y4yebHO-MeTOAMYecKuin Komnneke / N, B. bapabaluésa ; HoBocnb. roc. TexH. yH-T. - HoBocnbupck, [2014].
- Pexxum poctyna: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000193052. - 3ar/. ¢ aKpaHa.

1,10, 11, 12,
13, 14, 15, 16,
2,3,4,5,6,7,
8,9

3 |MNopgroTtoBka K atTectauun

MoBTOpPEHME NEKCMYECKOTO U rpaMMaTMyYecKoro Matepuana, U3y4eHHOro B TeYeHre CEMeCTpa.
MofroTtoBKa K yCTHOMY OTBETY B (DOPMe MOHO/IOMMYECKOTO BbICKa3bIBaHWA MO MPeA/IOXKEHHbIM TEMaM,
BXOAALLMM B COCTaB 3a4eTa.

. bapabaluésa . B. IHOCTpaHHbI 3bIK (2) [ONEKTPOHHBIN pecypc] : 3NeKTPOHHBbIN
y4yebHO-MeToAMYecKnin komnneke / N, B. bapabaluésa ; HoBocub. roc. TexH. yH-T. - HoBocnbupck, [2014].
- Pexxum poctyna: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000193052. - 3arn. ¢ akpaHa.

CemecTp: 2

1,10, 11, 12,
13, 14, 15, 16,
2,3,4,5,6,7,
8,9

1 |MNoAroToBKa K 3aHATUAM 39 2

CucteMaTUyeCcKn roToBACh K 3aHATUAM, CTYeHTbI MPUO6PETa0T HaBbIKW YCTHOM, MUCbMEHHOI peyn,
CTPYKTYPUPYIOT 3HAHWS B COOTBETCTBUM C TeMaMu Kypca.

. bapa6awwésa W. B. IHOCTpaHHbIN A3biK (2) [ONeKTPOHHBIN pecypc] : 3N1eKTPOHHbIV
y4yebHO-MeTOAMYecKMin Komnneke / N, B. bapabaluésa ; HoBocnb. roc. TexH. yH-T. - HoBocnbupck, [2014].
- Pexxum pgoctyna: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000193052. - 3ar/. ¢ aKpaHa.

1,10, 11, 12,
MoaroToBKa K UTOrOBOW NleKCMKO-rpammatunyeckoi |13, 14, 15, 16,
2 o 17 2
NPOBEPOYHOIA paboTe Mo TEME KaxXA0ro Moayns 2,3,4,5,6,7,
8,9

KOHTpO/Ib YCBOEHUS 13y4aeMoro martepuana.

IMoBTOpPEHME U3yHEHHOro MaTepuana ceMecTpa.

MoAroToBKa A0KNAA0B/COOGLLEHNI C NOCNEAYIOLLEN NPe3eHTaLMel Ha 3aHATUSX.

HanucaHvie COYMHEHWI B paMKax U3y4aembIX TEM.

CTyfeHTbl NPMOGPeTatOT HaBbIKV U3M0XEHUSA CBOE TOUKM 3pEHNS B pamMKax BblOpaHHOM TeMbl, ON1pasch
Ha OpUrMHaNbHYIO IMTEPaTYpY, UCMOSb3ys NPUOOPETEHHbIE 3HAHWS, YMEHUS N HaBbIKW.

. bapa6aiuésa . B. IHOCTpaHHbII S3bIK (2) [ONeKTPOHHBIA pecypc] : 3NeKTPOHHBbIi
yueb6HO-MeTOAMYecKuiA Komnneke / W. B. bapabatuésa ; HoBocu6. roc. TexH. yH-T. - HoBocnbupck, [2014].
- Pexxum poctyna: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000193052. - 3arn. ¢ aKpaHa.

1,10, 11, 12,
13, 14, 15, 16,
2,3,4,5,6,7,
8,9

3 |MoaroToBKa K aTTecTauum

[MoBTOPEHME NIEKCUYECKOr0 M rpaMMaTMYecKoro Matepuana, U3y4eHHOro B TeYeHWe CeMecTpa.
MofroToBKa K yCTHOMY OTBETY B (DOpMe Anasiora no npeasioxeHHbIM 3apaHee CUTyauusaM, BXOASALLMM B
COCTaB 3K3aMeHa.

TpeHnpoBKa 1 pa3BUTUE YMEHWS CMOHTAHHO afieKBaTHO pearmpoBaThb Ha NPesJ/I0XKeHHYHO
KOMMYHWKaTUBHYIO CUTYyaLuIo.

MofroToBKa K yCTHOMY OTBETY B (DOPMe MOHO/IOMMYECKOr 0 BbICKa3bIBAHWSA MO MPeA/I0XKEHHbIM TeMaM,
BXOASALLMM B COCTaB 3K3aMeHa.

. bapa6awwésa W. B. IHOCTpaHHbIN A3biK (2) [ONeKTPOHHBIN pecypc] : 3N1eKTPOHHbIV
y4yebHO-MeTOAMYecKMin Komnneke / N, B. bapabaluésa ; HoBocnb. roc. TexH. yH-T. - HoBocnbupck, [2014].
- Pexxum pgoctyna: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000193052. - 3ar/. ¢ aKpaHa.




5. TexHonormna oby4veHns

[N opraH13auum 1 KOHTPO/ISt CaMOCTONTe/IbHOM PaboThbl 06YYatOLLIMXCS, @ TAKXKe NPOBeAeHUS
KOHCY/NbTaLWii NPUMEHSIIOTCS MH(OPMALMOHHO-KOMMYHUKALMOHHbIE TEXHOMorm (Tabn. 5.1).

Tabnuua 5.1
JeAatenbHoCTb MHdopmMaLMOHHO-KOMMYHUKALNOHHbIE TEXHO/10r UK
VHBOPMIPOBaHHe e-mail; JInuHbIi TNOBOI caiiT; Cpesia 3N1eKTPOHHOIo 00y4YeHNs
HITY
e-mail; Cpepa anekTpoHHoro o6yyeHms HIC'TY:Homep Kypca B
KoHcynbTuposaHue cucteme DiSpace — 3446
Cpefa aneKTpoHHOro obyyeHmss HI' TY:Homep Kypca B cucteme
KoHTposnb DiSpace — 3446
Cpepa anekTpoHHOro obyyeHmst HI' TY:Homep Kypca B cucteme
Pa3melLLieHMe YUYebHbIX DiSpace — 3446
martepvanos
; 9bC
Tabnmuya 5.2
AKTVBHblEe N MHTEPaKTMBHbIE (POPMbI MPOBEAEHNS 3aHATUI
Ne HavnmeHoBaHMe akTUBHbBIX (hOpM Kope! qOOpMMpyelv'b'X
KoMneTeHunn
1 | Awnckyccus OK.5;

@®opmHpyeMble YMeHHs: 3]. BBIMYCKHHUK JOKEH 3HATh HOPMbI YCTHOW U TUCbMEHHOM peduun
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA TS pelieHust MpodeCcCHOHAIbHBIX 3a1ay; 32. 3HaTh HHOCTPAHHBIH SI3bIK IS
MEKITMIHOCTHOTO OOIIEHHs ¢ MHOCTPAHHBIMU MapTHEPaMH, y 1. BBIIYCKHUK JOIKEH BIIAIETh
HaBBIKAMH YCTHOW U MUCHbMEHHOM peYr Ha HHOCTPAHHOM $13bIKe ; y10. yMeTh JIOTHYECKH BEPHO,
apryMEHTHUPOBAHO H SICHO CTPOUTH YCTHYIO M IMMUCBMEHHYIO peub B cepe nmpodecCHoHaTbHON
NeATEeTLHOCTH Ha PyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKE; y7. BJIAJAEeTh HABBIKAMU Ty OJIMYHOTO
BBICTYIUIEHHS], YCTHOM MPE3eHTALUH PE3YIbTaTOB MPO(ECCHOHATIBHOM IS TEIbHOCTH Ha PYCCKOM
Y UHOCTPAHHOM SI3bIKE

Kpartkoe onucanne npumenenunsn: Coueraer OTAeabHbIE CBOMCTBA U (PYHKIIUH TECTOB H JEJIOBBIX
urp. CyTb 3TOr0 MeToa 3aKIF0YaeTCsl B TOM, YTO MHOTUM HCITBITYEMBIM TaeTCsl OMUHAKOBOE
3afaHue, KOTOPOE OHU JOJDKHBI BHITIOJIHUTE BHAYAJIe MHAWBUIYAIBHO U COOTBETCTBEHHO
3apUKCUPOBATH. 3ATEM HCITBITYEMBIE TIOCPEICTBOM IPYIIIIOBOIO OOCYKIEHUS TOJIKHBI PUHSTh
obmee penieHne.




2 |Keiic-cTagm |OK.5;

®opmupyemble yMeHHs: 3]. BBIMYCKHUK JOJIKEH 3HATh HOPMbI YCTHOM U IIMCBMEHHOM peun
WUHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUTS perieHus MpodecCHOHAbHBIX 33/1a4; 32. 3HATh HHOCTPAHHBIHN SI3BIK IS
MEJTMYHOCTHOTO OOIIEeHMsI ¢ HHOCTPAHHBIMU MapTHEPaMH, y1. BBITYCKHUK TOJKEH BJIaETh
HaBBIKAMH YCTHOH U MUCBMEHHOM peur HA MHOCTPAHHOM sI3bIKE ; y10. yMeTh JJOruuecKku BepHO,
apTYMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTh YCTHYIO U MHUCBMEHHYIO peub B cdepe mpodecCHOHATbHOM
NEATEILHOCTH Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKE; Y5. YMETh BBICTPAUBATh MEXKKYJIbTYPHYIO,
IE0BYI0, MPOPEeCCUOHATIBHYIO KOMMYHHUKALIMIO C YUYETOM IICUXOJIOTMYECKUX, TOBEIEHYECKUX,
COLIMATBHBIX XapaKTEPUCTHUK MAPTHEPOB HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKAX

Kparkoe onucanune npumenenns: Ketic-cragu npencrasinser coboil TOBOJIBHO CXKATYIO BO
BPEMEHH JIEJIOBYIO UTDPY, UCIIOIB30BAHUSL KeHCOB MPH PaboTe CO CTYAEHTaMH SIBJISIETCSI
MOACITUPOBAHUEC TUITMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CPITyElL[PIﬁ. BasxkHBIM JOCTOUHCTBOM KeﬁC-CTa,HH H
IOPYTHUX JIEJIOBBIX UTP SBIISETCS TO, YTO OHH BBITIOJHSIOT HE TOJILKO IUArHOCTUYECKUE U
MO3HABATENIbHBIE, HO U TPEHUHTOBbIE ()YHKIIHH.

3 |Metop npoektos |OK.5;

®opmHpyemble YMeHHs: 3]. BBIMYCKHUK JOJKEH 3HATh HOPMbI YCTHOM U TUCbMEHHOM peun
HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA TS pelieHus podecCHOHAIbHBIX 3a0a4; 32. 3HaTh HHOCTPAHHBIH SI3bIK IS
MEKTHYHOCTHOTO OOIIEeHHUsI ¢ MHOCTPAHHBIMU MapTHEpamMu; y10. yMeTh IOTHYECKH BEPHO,
apryMEHTHPOBAHO H SICHO CTPOUTH YCTHYIO M ITUCbMEHHYIO peub B cepe nmpodecCroHabHOM
NeSTeIbHOCTH HA PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKE; V5. YMETh BBICTPAHBATh MEKKYJIBTYPHYIO,
IENIOBYIO, MTPOPECCHOHATBHYIO KOMMYHHUKAIUIO C YUETOM IICUXOJIOTMYECKHX, TIOBEIEHYECKHX,
COLIMAIbHBIX XapaKTEPUCTHK MAPTHEPOB HA PYCCKOM M MHOCTPAHHOM $I3bIKAX; Y7. BIaIeTh
HABBIKAMU MyOJIMYHOTO BBICTYTUIEHHUS, YCTHON TIPE3eHTALIMH PE3YJIbTATOB MPO(decCHOHATEHOM
NEeSTENBHOCTH HA PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKE

Kpartkoe onucanue npuMeHeHus: cucTeMa 00yueHus, IPU KOTOPOH CTYZIeHThI MPHOOPETaloT
3HAHMS B MPOLIECCE MIAHUPOBAHUS U BBIMIOIHEHUS TTOCTEIIEHHO YCIIOKHSIFOITUXCS MPAKTHYECKUX
samanuii (mpoektos). [IpumeneHre MeTona MPOEKTOB B 00yUEeHUH HEBO3MOKHO 0€3 MPUBJICYeHHS
HCCJIeIOBATEIILCKUX METONIOB, TAKUX KaK - OorpenesieHne npobaeMsl, BEITEKAIOIUX U3 Hee 3a71ad
MCCJIeTOBAHUS, BBIIBHIKEHHS THIIOTE3bI UX PEIIeHHs], OOCYKISHHUs] METOIOB UCCIIeIOBaHuUsI, Oe3
aHaJIM32a TTOJTYYeHHbBIX TAHHBIX.

4 |Mpo6nemHbiii MeTo |OK.5;

®opmupyemble yMeHHs: 3]. BBIYCKHUK JOJIKEH 3HATh HOPMbI YCTHOM M IIMCBMEHHOM peun
WHOCTPAHHOT'O SI3bIKA JUTsl PelieHust MPOoQeCCHOHAbHBIX 3a1a4; 32. 3HATh HHOCTPAHHBIHN SI3BIK JIJIsI
MEXJTMYHOCTHOTO OOIIEeHMsI ¢ THOCTPAHHBIMU MapTHEpaMH, y1. BBIMyCKHUK IOJKEH BJIaETh
HaBBIKAMM YCTHOH U MUCBMEHHOM peur Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKE ; y10. yMeTh JJOrHuecKky BepHO,
apryMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCTHYIO M IMMMCbMEHHYIO peub B cepe nmpoeCCoHaTbHOM
NEATEILHOCTH Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKE; Y5. YMETh BBICTPAUBATh MEXKKYJIbTYPHYIO,
IEJ0BYI0, MPOdEeCCHOHATTBHYIO KOMMYHHUKALIMIO C YUETOM IICHXOJIOT MUECKUX, TOBEISHUECKUX,
COLIMATBHBIX XaPaKTEPUCTHUK MAPTHEPOB HA PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKAX

KpaTtkoe onucanne npuvenenns: I 1aBHas naes 3Toro noaxoaa COCTOUT B TOM, UTO AEMCTBUS
CTYZIGHTOB JIOJIKHBI MICXOAUTh M3 KOHKPETHOM CUTyallUH, YUUTHIBATE €€ BaXKHEHIINe MapaMeTphl 1
UX U3MEHEHHSI.




5 |TpenuHr |OK.5;

®opmHpyemble yMeHHs: 3]. BBIMYCKHUK JOJIKEH 3HATh HOPMbI YCTHOM U IIMCbMEHHOM peun
HWHOCTPAHHOT'O SI3bIKA TS pelieHus MpodeCCHOHAIbHBIX 3a1ay; 32. 3HaTh HHOCTPAHHBIH SI3bIK IS
MEKITMYHOCTHOTO OOIIEHNs ¢ MHOCTPAHHBIMU MapTHEPaMH, y1. BBITYCKHUK JOKEH BIIaleTh
HaBBIKAMH YCTHOW M MUCHbMEHHOM peYr Ha HHOCTPAHHOM s13bIKe ; y10. yMeTh JIOTHYECKH BEPHO,
apryMEHTHUPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCTHYIO M MMUCBMEHHYIO peub B cepe nmpodecCuoHaTbHON
NEATETLHOCTH Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKE; Y5. YMETh BBICTPAUBATh MEXKKYJIbTYPHYIO,
IeJIOBYIO, MPO(ECCHOHATIBHYO KOMMYHHKALIUIO C YUETOM IICUXOJIOTMYECKHX, TOBEIEHYECKHX,
COLIMAJIBHBIX XAPaKTECPUCTUK MAPTHEPOB HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM S3BIKAX; y7 BJIaQACTh
HABBIKAMH ITyOJIMYHOTO BBICTYIIEHHS], YCTHOMN MPE3eHTAlUN PE3yIbTaTOB MPodhecCHOHATBHOM
ACATCIIBHOCTH Ha PYCCKOM UM MHOCTPAHHOM S3BIKE

Kpartkoe onucanune npuvenenus: CTposTCsI O MPUHIINITY "3/1€Ck U ceiuac’, TO eCTh UI'POKH
BXHBAIOTCS B CUTYALHIO U JISUCTBYIOT UCXOS U3 Hee. [ TaBHOM LIeNIbI0 TPYTIIOAMHAMUYECKHX
yOpaKHEHWUH SIBJISIETCS TTPHOOPETEHUE UX YYACTHUKAMU U TPYMION B LIEJIOM COOTBETCTBYIOIIETO
OTBITA PEIISHHS 331a4 U KOJIJIEKTUBHOTO B3auMonencTBrs. OHU OpHEeHTHPOBAHBI HA TPEHHHT HX
COOCTBEHHBIX YUYACTHUKOB. Y YaCTHUKH T'PYIIOBOM JUCKYCCHH TTPHOOPETAIOT HEKOTOPBIE HABBIKU
KOJIJIEKTUBHOT'O B3aUMOJIEHCTBHS.

6. MpaBunna aTTecTauum 0by4varoLMxXcs no y4ebHon gucumninHe

[ns atTecTaymmn obyvarowmxca no AUCUMNINHe UCnosb3yeTcs 6abHO-penTUHIOBas c1UcTeMa
(BPC), no3sonstoLwas BbICTaBSATb OLEHKN MO TPaAMLMOHHON LwKane n 15-ypoBHeBoi ECTS.

KpaTkast nHtopmaums o bBPC npusegeHa B Tabn. 6.1.

Tabnuua 6.1
OueHnBaeMble BUAbI JeATENBbHOCTN 00y4atoLLMXCS '%/Iaﬁ: MaKcrMasbHbI 6an

CemecTp: 1

Iloozomoska k 3auamusm: 31 65
IIpaxmuyeckue 3auamusi 9 15
Sauem: 10 20
CemecTp: 2

THoocomoexa k 3aHAMUAM: 21 45
lIpaxmuuecrue 3anamus; 9 15
Ox3amen: 20 40

B Tabnuue 6.2 npecTaBneHO COOTBETCTBIE POPM KOHTPONSA 3asBNsieMbIM TPEGOBaHMAM K
pe3ynbTaTaM OCBOEHUSI AUCLMUMIINHBI.

Tabnunua 6.2
Kogabl Dopmbl
KOMTETER Pe3ynbTaTbl 00y4eHUs KORTPonS
LW”Z y y
droc 3aueT |3ksamen
OK5 31. BbINYCKHIK JO/MKEH 3HATb HOPMbI YCTHOM 1 MUCbMEHHO Peun MHOCTPAHHOTO A3bIKa s + +
™~ | pelLeHns NpodecCnoHabHbIX 3a4au
32. 3HaTb MHOCTPaHHbIV A3bIK AN MEX/IMYHOCTHOIO O6LLEHNS C MHOCTPaHHBIMK MapTHepammn | + +
y1. BbINYCKHWK [OMKEH BaeTh HaBbIKAMM YCTHOW 1 NUCbMEHHOM PeUn Ha MHOCTPaHHOM + +
A3bIKe




y10. ymMeTb JIOrMYecKn BEPHO, apryMeHTUPOBAHO U SICHO CTPOUTb YCTHYIO U MUCBMEHHYO
peyb B chepe NpohecCMOoHaNbHON AeATENbHOCTN Ha PYCCKOM 1 MHOCTPaHHOM $3blKe

y5. YMETb BbICTpanBaTh MEXKY/bTYPHYHO, A€N0BYI0, NPOKECCHOHANbHYH0 KOMMYHUKALIMIO C
YUYETOM MCUXO/OrNYECKNX, MOBEAEHUYECKNX, COLMabHbIX XapaKTePUCTMK NapTHEPOB Ha + +
PYCCKOM M MHOCTPAHHOM $i3bIKax

y7. BNafeTb HaBbIKaMU My6/IMYHOTO BICTYM/IEHMS, YCTHOI NPe3eHTaLMK pe3ynbTaToB
NpodeccuoHanbHoOl AesTeNbHOCTY Ha PYCCKOM U MHOCTPaHHOM 5i3blKe

®OH/, OLIEHOYHBIX CPEACTB MO AMCLIMMIHE NPeACTaBNeH B NpunoXeHnun Ne 1 K paGoyel
rnporpavme.

7. lutepatypa

OcHoBHas nuTepaTypa
1. Cotton D. Language LEADER : coursebook : intermediate / David Cotton, David Falvey, Simon
Kent. - Edinburgh, 2010. - 184 p. : ill. + 1 CD-ROM.
2. AHTIIMHCKAM SI3BIK JUJIs1 TYMaHUTapHUeB [ DNeKTPOHHBIN pecypc|: yueOHHK [jIsl CTyIEHTOB BY30B,
00y4aroImKXcs MO0 'YyMaHUTAPHO-COLIHANIbHEIM crienuaisHocTssM/ M.B. 3onoroea [u np.|.—
OnektpoH. TekcroBele AanHble.— M.: OHUTHU-JTIAHA, 2015.— 368 c¢.— Pexum noctyna:
http://www.iprbookshop.ru/52608 html.— 3BC «IPRbooks»
3. bapabaména M. B. UnoCcTpaHHBIi s13bIK (2) [DneKTpOHHBINA pecypc] : 2JIeKTPOHHBIH
yueOHO-MeTonuueckuii komruieke / M. B. Bapabamésa ; HoBocu®. roc. TexH. yH-T. - HoBocuOupck,
[2014]. - Pesxum goctyma: http://elibrary nstu.ru/source?bib_id=vtls000193052. - 3arn. ¢ skpaHa.
4. Kpsutosa E.A. Develop your English-speaking skills [Dnexrponnsrii pecypc]:
yuebHo-MeToanueckoe rmocobue/ Kpouiora E.A.— Dnextpon. Tekcrorsie nanubie.— CII0.:
Poccutickuii rocynapcteeHHb nenarorudeckuil yausepcutet um. A .U I'epuena, 2015.— 97 c.—
Pesxum moctyna: http://www.iprbookshop.ru/51672 . html.— DBC «IPRbooks»

[ononHuTenbHaa nauTepaTypa
1. Hughes J. Language LEADER : intermediate : Workbook / John Huges. - England, 2011. - 112
p. :il. + 1 CD-ROM.. - Iep. 3aru.: A3bIKOBOI TUAEP ;| CPEOHHUMI YPOBEHB ;| pabouas TETPab.
2. Jones L. Communicative Grammar Practice : Activities for intermediate students of
English:Student's book. - Cambridge, 1992. - 105 p.. - Ilep. 3arn.: [IpakTrueckast rpaMmaTuka B
obmenuu. [IpakTraeckast rpaMMaTrKa JUisl CTYASHTOB M3YYaIOIUX aHTJIMMUCKUHN A3bIK HA CPeIHEM
YPOBHE.
3. Leech G. A Communicative Grammar of English. - London; New York, 1994. - 423 p.. - Ilep.
3arJi.. AHIJIMICKas rpaMMaTHKa.
4. Lewis N. The New American Dictionary of Good English : An A-Z Guide to Grammar and
Correct Usage / N. Lewis. - New York, 1987. - 294 p.
5. Maurer J. Focus on Grammar [DQnekTponnsiii pecypc] : advanced level / Jay Maurer. - White
Plains, 1995. - 1 snextpon. onr. auck (CD-ROM) + 1 pykoBOACTBO IMOJIL30BATES.. - 3arL. C
KOHTeWHepa.
6. Bep6a JI. I'. I'pammatuika coBpemeHHoro anrnumiickoro sizeika / A. I'. Bepba, I'. B. Bep6a. -
Mockaa, 2001. - 365, [1] c.
7. lanaesa H. B. English Grammar. OcHOBHBIE rpaMMaTHYeCKHe TPYAHOCTH B AaHTJIHHACKOM SI3BIKE
. B aBaauaru tpex tabmumax ¢ ux onucanueM / H. B. Illanaesa. - HoBocubupck, 1992. - 52 ¢. :
Tadm.

VIHTepHeT-pecypchbl
1. 3BC HI'TY : http://elibrary.nstu.ru/




2. OBC «M3narensctBo Jlanwy : https://e. lanbook.com/

3. OBC IPRbooks : http://www.iprbookshop.ru/

4. OBC "Znanium.com" : http://znanium.com/

5.

8. MeTonuyecKoe 1 NPorpaMMHoe obecrneyeHue

8.1 MeToauyeckoe obecrneyeHvie

1. English grammar [DnekTpoHHbIi pecypc]: yueOHOe mocoOue mo rpaMMaTHKe aHTJIUMHCKOTO
SI3bIKA JIJIS1 CTY/IEHTOB HEsI3bIKOBBIX criennanbHocTeii/ FO.A. MBaHoBa [u Ap.].— DiaekTpoH.
TekcToBble nanHbie.— Capatos: By3osckoe obpazosanue, 2015.— 213 ¢.— Pexum gocryna:
http://www.iprbookshop.ru/27158 html.— DBC «IPRbooks»

2. Konoanenko XX.@. S3bik oOmenus [DaeKTPOHHBIN PECYpC|: aHTTUUCKUHN AJIs yCIeITHOM
xommyHnukarun/ Konosanenko XX @.— Dnextpon. tekcroBbie nanasie.— CII16.: KAPO, 2009.—
192 ¢.— Pexxum nocryna: http://www.iprbookshop.ru/19442 html.— 3BC «IPRbooks

8.2 CneunannanpoBaHHOe NporpammHoe obecrneyeHme

1 Microsoft Windows
2 Microsoft Office

9. MaTtepuranbHO-TEXHMYECKOe 06ecneveHme

CneuvansHoe 06opyfoBaHve

Ne

HanmeHoBaHue

Ha3HauyeHue

1

3KpaH HacTeHHbIi DRAPER

MpocMoTp yueGHbIX BUAEODILMOB,
BbICTYM/IEHUS CTYIEHTOB C NPE3eHTaLUSMM MO
M3yYaeMbIM TEMaM

2 |DVD- pekopaep Panasonic DMR-ES35V MpocMoTp y4ebHbIX BUAEOhMILMOB

3 |Hoytbyk DELL Vostro 500 B KOMMeKTe MpocMoTp y4ebHbIX BUAEODUNbMOB,
BbICTYMN/IEHUA CTYEHTOB C Npe3eHTaLnsaMm1 no
n3y4yaeMbiM TEMaM

4 |MepcoHanbHbI KomnbloTep CPU Intel Core  |MpocMoTp yuebHbIX BUALODMIBMOB,

2Duo E6550 BbICTYN/IEHMA CTYAEHTOB C Mpe3eHTaumMamm rno

n3y4yaeMbiM TEMaM

5 |DVD- pekopgep Panasonic DMR-ES35V MpocMoTp y4ebHbIX BUAEOhNIEMOB

6 |DVD- pekopaep Panasonic DMR-ES35V MpocMoTp y4ebHbIX BUAEOHNIBMOB

7 |DVD- pekopgaep Panasonic DMR-ES35V MpocMoTp y4ebHbIX BUAEOHNIBMOB

8 |DVD- pekopgep Panasonic DMR-ES35V [MpocmoTp y4ebHbIX BUALOMNIbMOB

9 |DVD- pekopgep Panasonic DMR-ES35V [MpocmoTp y4ebHbIX BUALOMNIbMOB

10 |DVD- pekopgep Panasonic DMR-ES35V [MpocmoTp y4ebHbIX BUALONIbMOB

11 |Mys3blKanbHbIi LeHTp Panasonic VK660 MpocnywneaHme ayamodaiinos npu
BbINOMHEHWM YIPXKHEHWIA NO ayANPOBaHNI0
aYTEHTUYHbIX TEKCTOB

12 |Mys3blKanbHbI LeHTp Panasonic VK660 MpocnywneaHme ayamodaiinos npu

BbIMO/IHEHUN yﬂpa)KHEHMVI no ayamnpoBaHUto
dYTEHTUYHbIX TEKCTOB




13

My3blKa/ibHbIN LeHTP Panasonic VK660

MpocnywmnBaHne ayanodaiinos npu
BbINO/IHEHWW YIIPXKHEHWIA NO ayANPOBaHUI0
ayTEHTUYHbIX TEKCTOB

14

My3blKa/ibHbIN LeHTP Panasonic VK660

MpocnywmBaHne ayanodaiinos npu
BbINO/IHEHWW YIIPXKHEHWIA NO ayANPOBaHUI0
ayTEHTUYHbIX TEKCTOB

15

My3blKa/ibHbIN LeHTP Panasonic VK660

MpocnywmBaHne ayanodaiinos npu
BbINO/HEHWW YIIPXKHEHWIA NO ayANPOBaHUNI0
ayTEHTUYHbIX TEKCTOB

16

My3blKa/ibHbIN LeHTP Panasonic VK660

MpocnywmBaHne ayanodaiinos npu
BbINO/IHEHWW YIIPXKHEHWIA NO ayANPOBaHNI0
ayTEHTUYHbIX TEKCTOB
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1. OO60O0IEeHHas1 CTPYKTYpPa (OH/IA OLIEHOYHBIX CPECTB YUeOHOH JUCIUTLIMHBI
OO6oO0mieHHass CTpyKTypa (OHIa OIEHOYHBIX CPEACTB MO JAUCHUIJIMHe  HOCTpaHHBIN SI3BIK
npusenena B Tabnure.
Tabnuna

ITansl ONEHKH KOMITeTeHIUI

IloxazaTenu
c(hopMUPOBAHHOCTH Meponpusitust
®opmupyemsbie . I
KOMITETeHIHit Tembl TeKyLIero POMeEXKYTOUHAS
KoMmeTenmH (3HAHUSA, yMEHUSL, KOHTPOJIs aTrecranus (IK3aMeH,
HABBLIKH) (KypcoBoOii IpoeKT, 3a4eT)
PI'3(P) u np.)
OK.5 criocoOHOCTB K [31. BBITYCKHHK Advertising. Conflict: KonTponbHas 3ayger (1 cemectp)

KOMMYHHKAIUHU B
YCTHOU U
MUCBMEHHOU (hopmax
Ha PYCCKOM U
HMHOCTPaHHOM
SI3BIKAX JIJIS1 PEeLICHUs
3aJa4
MEXKJIMIYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO
B3auUMOJIENCTBUS

JIOJDKEH 3HATH HOPMBbI
YCTHOU U
NHCBMEHHON peun
HUHOCTPAHHOTO SI3bIKa
JUTSL PELICHHSI
npodecCcuoHaTBHBIX
3aja4

Advertisers targeting young
people. I'pammatrka: Second
conditional, Comparison: as ...
as Arts and Media. Conflict:
Out of sight, out of mind?
I'pammaruka: Reported Speech.
Business. Conflict: Homo
homini lupus est. 'pammaruka:
Past Continuous. Past Perfect.
Crime. Conflict: Criminal and
civil law. I'pammaruka: Third
Conditional. Design. Conflict:
So many men, so many minds.
I'pammaruka: Modals.
Education. Conflict: Single-sex
or mixed school? I'pamMmmaTka:
Defining and non- defining
relative clauses Engineering.
Conflict: Challenges for new
projects. ['/pammaruka: The
passive. Articles. Language.
Conflict: Dying languages and
languages of minorities
I'pammaruka: Future forms: will,
going to, Present Continuous
First conditional, time clauses
Personality. Conflict:
Personality Clash I'pammaruka:
Present Simple Present
Continuous Travel. Conflict:
Travelling - an escape from
reality or broadening the mind?
I'pammatuka: Present Perfect
Past Simple Trends. Conflict:
Fashion influences minds.
I'pammaruka: Infinitives and -
ing forms. Work. Conflict:
Workplace harassments
I'pammatuka: Present Perfect
Simple and Continuous

paborta (1 cemectp)
110 pasaciam:
Personality.
Present Simple
Present Continuous
Travel. Present
Perfect Past Simple
Work. Present
Perfect Simple and
Continuous
KonTponpHas
pabota (2
ceMecTp):
Advertising.
Language.
Business.

Ok3ameH (2 cemecTp)

OK.5

32. 3HaTh
HWHOCTPaHHBIN SI3BIK
JUTSL MEXKITMIHOCTHOTO
00IIEHHS C
HMHOCTPAaHHBIMH
TapTHEpPaMH

Advertising. Conflict:
Advertisers targeting young
people. I'pammaTtuka: Second
conditional, Comparison: as ...
as Arts and Media. Conflict:
Out of sight, out of mind?
I'pammatnka: Reported Speech.
Business. Conflict: Homo
homini lupus est. I'/pammaruka:
Past Continuous. Past Perfect.
Crime. Conflict: Criminal and
civil law. 'pammaruka: Third

KouTtponbnas
pabora (1 cemectp)
I1I0 pasacimaMm:
Personality.
Present Simple
Present Continuous
Travel. Present
Perfect Past Simple
Work. Present
Perfect Simple and
Continuous
KontponsHas

3auer (1 cemectp)
Dx3ameH (2 cemecTp)




Conditional. Design. Conflict:
So many men, so many minds.
I'pammaTrka: Modals.
Education. Conflict: Single-sex
or mixed school? I"'pammaruka:
Defining and non- defining
relative clauses Engineering.
Conflict: Challenges for new
projects. 'pammatuka: The
passive. Articles. Language.
Conflict: Dying languages and
languages of minorities
I'pammatuka: Future forms: will,
going to, Present Continuous
First conditional, time clauses
Personality. Conflict:
Personality Clash I"'pammartika:
Present Simple Present
Continuous Travel. Conflict:
Travelling - an escape from
reality or broadening the mind?
I'pammatuka: Present Perfect
Past Simple Trends. Conflict:
Fashion influences minds.
I'pammaruka: Infinitives and -
ing forms. Work. Conflict:
Workplace harassments
I'pammatuka: Present Perfect
Simple and Continuous

pabora (2
ceMecTp):
Advertising.
Language.
Business.

OK.5

y1. BBIITyCKHUK
JIOJKEH BIIAJIETh
HaBBIKAMHU YCTHOU U
IIMCbMEHHOW peuu Ha
MHOCTPAHHOM SI3BbIKE

Advertising. Conflict:
Advertisers targeting young
people. I'pammatrka: Second
conditional, Comparison: as ...
as Arts and Media. Conflict:
Out of sight, out of mind?
I'pammaruka: Reported Speech.
Business. Conflict: Homo
homini lupus est. 'pammaTtuka:
Past Continuous. Past Perfect.
Crime. Conflict: Criminal and
civil law. I'pammaTuka: Third
Conditional. Design. Conflict:
So many men, SO many minds.
I'pammatuka: Modals.
Education. Conflict: Single-sex
or mixed school? I'pammaruka:
Defining and non- defining
relative clauses Engineering.
Conflict: Challenges for new
projects. I'pammaruka: The
passive. Articles. Language.
Conflict: Dying languages and
languages of minorities
I'pammatuka: Future forms: will,
going to, Present Continuous
First conditional, time clauses
Personality. Conflict:
Personality Clash ['pammatnka:
Present Simple Present
Continuous Travel. Conflict:
Travelling - an escape from
reality or broadening the mind?
I'pammatuka: Present Perfect
Past Simple Trends. Conflict:
Fashion influences minds.
I'pammaTtuka: Infinitives and -
ing forms. Work. Conflict:
Workplace harassments

KonTponsHas
pabora (1 cemectp)
110 pasaciam:
Personality.
Present Simple
Present Continuous
Travel. Present
Perfect Past Simple
Work. Present
Perfect Simple and
Continuous
Kontponbras
pabora (2
cemMecTp):
Advertising.
Language.
Business.

3auer (1 cemectp)
Dx3ameH (2 cemecTp)




I'pammatuka: Present Perfect
Simple and Continuous

OK.5 y5. ymers Advertising. Conflict: Konrponbaas 3ayger (1 cemectp)
BBICTPaNBaTh Advertisers targeting young paborta (1 cemectp) |IK3ameH (2 cemectp)
MEXKYIbTYPHYIO, people. I'pammaruka: Second  |mo pasaenam:
JIETIOBYIO, conditional, Comparison: as ... |Personality.
npodeccuonanbuyio [as Arts and Media. Conflict:  |Present Simple
KOMM YHHUKAIIHIO C Out of sight, out of mind? Present Continuous
y4eToM I'pammaruka: Reported Speech. [Travel. Present
ncuxonoruueckux,  |Business. Conflict: Homo Perfect Past Simple
TIOBEJICHYECKUX, homini lupus est. I'pammaruka: |Work. Present
COIMATTBHBIX Past Continuous. Past Perfect.  |Perfect Simple and
XapaKTEPUCTUK Crime. Conflict: Criminal and |Continuous
MapTHEPOB Ha civil law. I'pammaTuka: Third Konrtponbnas
PYCCKOM H Conditional. Design. Conflict: |pa6ota (2
HMHOCTPAaHHOM s3bIKax [ SO many men, so many minds.  |cemectp):

I'pammaruka: Modals. Advertising.
Education. Conflict: Single-sex |Language.
or mixed school? I'pammaruka: |Business.
Defining and non- defining

relative clauses Engineering.

Conflict: Challenges for new

projects. ['/pammaruka: The

passive. Articles. Language.

Conflict: Dying languages and

languages of minorities

I'pammaruka: Future forms: will,

going to, Present Continuous

First conditional, time clauses

Personality. Conflict:

Personality Clash I'pammatuka:

Present Simple Present

Continuous Travel. Conflict:

Travelling - an escape from

reality or broadening the mind?
I'pammaruka: Present Perfect

Past Simple Trends. Conflict:

Fashion influences minds.

I'pammatuka: Infinitives and -

ing forms. Work. Conflict:

Workplace harassments

I'pammaruka: Present Perfect

Simple and Continuous

OK.5 y7. BIameTh Advertising. Conflict: KontposbHast 3auer (1 cemectp)
HaBBIKAMH Advertisers targeting young pabora (1 cemectp) |Ix3amen (2 cemectp)
MyOIMYHOTO people. I'pammaruka: Second  |mo pa3aenam:
BBICTYIUICHHS, conditional, Comparison: as ... |Personality.
ycTHOM mpe3enTaruu [as  Arts and Media. Conflict:  |Present Simple
pE3yIBTATOB Out of sight, out of mind? Present Continuous
npodeccuonansHol  |['pammatrka: Reported Speech. |Travel. Present
JEATEILHOCTH Ha Business. Conflict: Homo Perfect Past Simple
PYCCKOM U homini lupus est. I'pammaruka: |Work. Present

HWHOCTPAHHOM SA3BIKE

Past Continuous. Past Perfect.
Crime. Conflict: Criminal and
civil law. I'pammaruka: Third
Conditional. Design. Conflict:
So many men, so many minds.
I'pammatuka: Modals.
Education. Conflict: Single-sex
or mixed school? I'pamMmmaThka:
Defining and non- defining
relative clauses Engineering.
Conflict: Challenges for new
projects. I'pammaruka: The
passive. Articles. Language.

Perfect Simple and
Continuous
KouTtponbnas
pabora (2
ceMecTp):
Advertising.
Language.
Business.




Conflict: Dying languages and
languages of minorities
I'pammatuka: Future forms: will,
going to, Present Continuous
First conditional, time clauses
Personality. Conflict:
Personality Clash I"'pammarika:
Present Simple Present
Continuous Travel. Conflict:
Travelling - an escape from
reality or broadening the mind?
I'pammatuka: Present Perfect
Past Simple Trends. Conflict:
Fashion influences minds.
I'pammatuka: Infinitives and -
ing forms. Work. Conflict:
Workplace harassments
I'pammatuka: Present Perfect
Simple and Continuous

OK.5

y10. ymets
JIOTUYECKHU BEPHO,
apryMEHTHPOBAHO U
SICHO CTPOHTH
YCTHYIO H
IIMCbMEHHYIO PEYb B
chepe
npodeccruoHaTBHOM
JCATCIIBHOCTHU Ha
PYCCKOM H
HUHOCTPAHHOM SI3BIKE

Advertising. Conflict:
Advertisers targeting young
people. I'pammaturka: Second
conditional, Comparison: as ...
as Arts and Media. Conflict:
Out of sight, out of mind?
I'pammaruka: Reported Speech.
Business. Conflict: Homo
homini lupus est. I'pammaruka:
Past Continuous. Past Perfect.
Crime. Conflict: Criminal and
civil law. I'pammaruka: Third
Conditional. Design. Conflict:
So many men, SO many minds.
I'pammatuka: Modals.
Education. Conflict: Single-sex
or mixed school? I'pammaruka:
Defining and non- defining
relative clauses Engineering.
Conflict: Challenges for new
projects. ['/pammaruka: The
passive. Articles. Language.
Conflict: Dying languages and
languages of minorities
I'pammatuka: Future forms: will,
going to, Present Continuous
First conditional, time clauses
Personality. Conflict:
Personality Clash I"'pammaruka:
Present Simple Present
Continuous Travel. Conflict:
Travelling - an escape from
reality or broadening the mind?
I'pammatuka: Present Perfect
Past Simple Trends. Conflict:
Fashion influences minds.
I'pammaruka: Infinitives and -
ing forms. Work. Conflict:
Workplace harassments
I'pammatuka: Present Perfect
Simple and Continuous

Kontponpnas
paborta (1 cemectp)
110 pasaciam:
Personality.
Present Simple
Present Continuous
Travel. Present
Perfect Past Simple
Work. Present
Perfect Simple and
Continuous
KonTponpHas
pabora (2
cemecTp):
Advertising.
Language.
Business.

3auer (1 cemectp)
Ok3ameH (2 cemecTp)




2. MeToanka oueHKH 3TanoB ¢popMUPOBAHUS KOMIIETEHIHI B paMKaX AUCHMIIHHBI.

[TpomexyTouHas arTecTanus MO AUCHHUILUIMHE MPOBOIUTCS B dopMme 3adeta (1 cemectp) u sk3amena (2
CeMeCTp), KOTOpBIEC HAIpPaBJICHbI HA OLIEHKY chopmMHupoBaHHOCTH KomreTeHuuid OK.5.

3aueT W PK3aMEH MPOBOJATCS B YCTHOH Qopme, mo OwieraM, BapuUaHThI OHWIIETOB COCTABIISIOTCS W3
3a/laHUi, TPUBEJIECHHBIX B TMACHOPTEe 3adera (PK3aMeHa), TMO3BOJIAIONIMX OIEHUTh MOKa3aTelan
c(hOPMHUPOBAHHOCTH COOTBETCTBYIOIINX KOMIIETCHITHA

Kpome toro, cpopmMupoBaHHOCTh KOMIIETEHIIMH MPOBEPSETCS MPU MIPOBEICHUN MEPONPUATHI TEKYIIETO
KOHTPOJISl, YKa3aHHBIX B Tabiuue paszena 1.

OO1ue mpaBuiia BHICTABICHUS OLEHKU 110 JUCLMILIMHE ONPEAestoTcs 0alIbHO-PEUTUHIOBOM CUCTEMOH,
IIPUBEACHHON B paboueil mporpamme y4eOHOM TUCHUIIIMHBI.

Ha ocHOBaHMUM TpHBENEHHBIX Jajiee KPUTEPUEB MOXKHO CHIENaTh OOIIUI BBIBOJ O C(HOPMHPOBAHHOCTHU
koMmrereHu OK.5, 3a koTOpble OTBEYAET AUCLUIUIMHA, HA PAa3HbIX YPOBHSX.

OO0uasi xapakTepuCTUKA YPOBHEH 0CBOEHHMSI KOMIIETEHIIUIA.

Huske moporoBoro. YpoBeHb BBINIOJIHEHUSI pabOT HE OTBeYaeT OOJIBIIMHCTBY OCHOBHBIX TpeOOBaHMH,
TEOPETUUECKOE COAEPKAHUE Kypca OCBOCHO YaCTUUHO, MPOOEIBbI MOTYT HOCUTB CYIIIECTBEHHBIN XapakTep,
HeoO0X0MMbIe TPAKTUYECKHE HAaBBIKK PabOThl C OCBOEHHBIM MaTEpUaIoM CPOPMHUPOBAHBI HE JOCTATOUHO,
OOJIBIIMHCTBO MPETYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMO 0O0yueHHs y4eOHBIX 3a/JlaHui He BBIMIOJIHEHBI WU
BBITIOJIHEHBI C CYIIECTBEHHBIMU OIIMOKaMHU.

IloporoBblii. VYpoBeHb BBHINOJHEHUS padOT OTBeYaeT OOJBIIMHCTBY OCHOBHBIX TpeOOBaHUH,
TEOPETUUECKOE COAEPKaHUE Kypca OCBOSHO YaCTUYHO, HO IIPOOEIIbI HE HOCST CYIIECTBEHHOIO XapaKTepa,
HeoOX0UMble MPAKTHUECKUE HaBBIKK pabOThl C OCBOEHHBIM MaTepHalIOM B OCHOBHOM C(OPMHUpPOBAHBI,
OOJIBIIMHCTBO MPETYCMOTPEHHBIX IPOTrpaMMOil 0OyueHMs y4eOHBIX 3aJaHMi BBIMOJIHEHO, HEKOTOphIE
BU/IbI 337JaHUH BBINIOJIHEHBI C OLIMOKaMHU.

Ba3oBblii. YpoBeHb BBINOJHEHHS] PadOT OTBEYAET BCEM OCHOBHBIM TpeOOBAHMSIM, TEOPETHUECKOE
coJiep’KaHhe Kypca OCBOCHO IIOJIHOCThbIO, 0€3 MpOoOesoB, HEKOTOphIE MPAKTHUUECKHUE HABBIKK PAOOTHI C
OCBOEHHBIM MaTepuasioM c(hOpMUpPOBaHbI HEIOCTATOYHO, BCE MPEAYCMOTPEHHBIE MPOrpaMMoON 00ydeHHs
yueOHbIe 3aJ]aHMsI BBITIOJIHEHBI, KAUECTBO BBIMOJHEHUS HU OJHOTO M3 HUX HE OLICHEHO MHHHUMAaJbHBIM
4KCIIOM 0ajyioB, HEKOTOPBIE U3 BBITMOJIHEHHBIX 33JJaHU, BOZMOKHO, COAEPKAT OIIHOKH.

IIpoaBuHyTHIA. YpOBEHb BHINOJHEHHS pabOT OTBEYAET BCeM TPEOOBAaHUSIM, TEOPETHUECKOE COJIEpKaHUE
Kypca OCBOEHO IOJIHOCThIO, 0e3 Mpo0esioB, HEOOXOAUMbIE TPAKTUUECKHUE HABBIKU PabOThl ¢ OCBOCHHBIM
MaTtepuaioM CcGOPMHUPOBAHBI, BCE MPEAYCMOTPEHHbIE MporpaMMoi oOydeHus YydeOHble 3aJaHus
BBITIOJIHEHBI, KAYECTBO X BBITIOJHEHUS OLIEHEHO YHCIIOM 0aJlioB, OJM3KUM K MAaKCUMAJIbHOMY.



6. ITpaBu/1a aTTecTalH CTYAEHTOB I10 Y4e0HOH ANCIUIUIHHE

B COOTBETCTBUMU C ITIOJIO)KEHVMEM O BAJIJTbHO-PEUTUHI OBOM
CUCTEME OLIEHKUM JOCTVXEHNM CTYIEHTOB

HoBocubupckoro rocyjapCTBEHHOTO TeEXHUUeCKOTO YHUBepCUTeTa
ot 02.07.2009

ITopsfok onpe/eneHusi peHTHHIOBOU OL|eHKH N0 AMCLIUII/IMHE
«/IHocTpaHHBIN A3BIK» Ha Kadepe HHOCTPAHHBIX A3BIKOB I'D
Hanpasnenus 37.03.02 «KounduinkTosiorus»

Pe3ynbTaThl TEKYIEro KOHTPOJIS 3HAHUH CTYAEeHTa SIB/ISIOTCS TTOKa3aTeieM TOro, Kak CTyAeHT paboTas B
TeueHHe cemectpa. OljeHKa pabOThI CTyJeHTa B TeueHWe CeMeCTpa OCYIIeCTB/SIeTCS BeAyLLUM
TIpero/iaBaTesieM B COOTBETCTBUM C pa3paboraHHbIM [TosmoxeHuem o BPC. Cucrema KOHTPOJISI MOXET
CoyYeTarhb Kak MMCbMEeHHbIe, TaK U YCTHbIe, KaK FPYNIOBble, TaK U UHAUBUAYaIbHbIE ()OPMBI.
WToroBas orjeHKa BBICTAB/ISIeTCSI He HAa OCHOBAaHMM OLIEHKU 3a OTBeT Ha 3aueTe WIM SK3aMeHe, a
CK/Ia[ibIBaeTCsl U3 TIOyUYeHHBIX 0asi/ioB 3a BHITIOIHEHHe KOHTPOJIBHBIX 3a/laHUM TI0 KaKAOMY yueOHOMY
MOZIY/TI0 KypCa, aKTUBHOM paboThI Ha 3aHATHSX U 0asiyioB, MOTyUYeHHBIX Ha 3aueTe/IK3aMeHe.
PelTUHTOBast OLIeHKA 3HaHWI 00yJaroL[UXCs 10 JUCLIUTIIMHE BK/TFOUaeT:

— TeKYIIUA KOHTPOJIb ycrieBaeMOCTHd (OlleHKa paboThl B TeueHWe cCeMecTpa: ayAuTOpHas,

caMmocTosiTesTbHast paboTa);
— pyOeXXHbIN KOHTPO/Ib (KOHTPOJIbHBIE MEPOTIPUSTHS TI0 MOAY/IIO, pa3fieny, TeMe);

— UTOTOBbIMA KOHTPOJIb (9K3aMeH / 3a4eT)

Pacnipesienienyie 6asiyioB peTUHTOBOM OLIEHKU MEX[y TeKYIIUM, pyOe)KHbIM M UTOTOBBIM KOHTPOJIEM B
3aBUCMMOCTH OT (DOpPMBI MTOrOBOTO KOHTPO/S IO [UCLMIVIMHE YCTaHaBIMBAaeTCsl B CJeJYyHOLeM
COOTHOLLIEHUHU:

Tabnura 6.1
KonmuecTBo 6anioB
dopma WTOTOBOIO | Tekyrmuii u | VtoroBeiit koHTpoib | Cymma GasiioB
KOHTPOJIA pyOe’KHBII KOHTPOJIb
JK3aMeH 60 40 100
3auet 80 20 100

Ilo cBeneHWs CTYIeHTOB B Hadajie ceMecTpa B 00si3aTe/lbHOM TOPSiIKE JOBOJUTCS WHGOPMAIUS O
MaKCHUMaJ/IbHOM KOJIMUecTBe 0asiioB, KOTOPOE MOXKHO TOYYUTH IO KYPCY, ¥ O MHHMMAJ/ILHOM, HIDKe
KOTOPOTO CTY[AeHT He MO)KeT TMpeTeH/0BaTh Ha JOMyCK K 3aueTy WKW 3K3aMeHy IO AUCLIUIIIVHE.
[TperiomaBare/ib UHPOPMUPYET CTYEHTOB O pe3y/IbTaTaX KaXkKJoro KOHTPOJILHOTO Cpe3a, O A0CTUTHYTOM
yYpOBHe ycrieBaeMoCTH (B 0Oa/ijlax) IO JUCHMIUIMHE Ha pasHbIX 3Tamax cemectpa. CTygeHTy
Tipe/jlaraeTcs /Jisl 3aro/IHeHUST B TeueHHe cemecTpa ‘KapTa JOCTWKeHHH CTyfeHTa', BeJjleHHe KOTOPOi
TOMOTraeT CTYAEHTY CaMOCTOSITeJIbHO aHaIU3UpOBaTh TeKYlllMe pe3y/bTaThl M KOPPEKTUPOBAaTh CBOIO
paboTy B TeueHHe ceMecTpa.

[IperosaBate/ito  TIPeJOCTAB/SETCS TpPaBO TOOMUIPAThH CTyAeHTa 3a aKTUBHOCTh (yuyacTue B
KOH(epeHIUsIX, KOHKYPCaX, OJTMMIIMA/IaX, JOTOHATEIbHbIE 3aZIaHUs U T. [I.) MpeMHabHbBIMHU OajilaMu B
KO/TMUeCTBe, He mipeBbiiatoiiemM 20 6aios, ecu opma UTOrOBoM arTectariuv — 3aueT, u 40 6asios,
ecu ¢hopMa UTOTOBOM aTTeCTallui — 9K3aMeH.

[Tpu orjeHKe pabOTBHI CTYAEHTOB B CEMECTpPEe YUMTHIBAIOTCS TaKWe TIOKa3aTequ Kak «0OoHychD» IIpu
0TpabOTKe paHee HEBBLITIOJTHEHHOT'O [JOMAIITHEero 3a/laHusl CTyAeHT 3apabarbiBaeT +2 6Gasia. Bamiel 3a
BBITIOJIHEHHE JIOMAIITHErO 3aflaHusl HAYMC/ISIOTCS TOMBbKO B TeueHWe TOW ydyeOHOUW HeJe/ld, Korja OHO
JO/DKHO ObLIO OBITH MPe/ICTaBIeHO TTPeroaBaTeito.



B cnyuae mporiycka 3aHSTHN 110 00/1€3HU, TIOATBEP>KIEHHOW MeJUIIMHCKOW CITPaBKOM, CTY/€HT UMeeT
npaBo Zi006path 6asuibl, C/jaB MPOIYIeHHbIM MaTrepyan B MUCbMeHHOM (opMe (TTMCbMeHHbIe JoMalllHue
3a/jaHKs1) U yCTHO BO BpeMsl e)KeHe/le/IbHbIX KOHCY/IbTAljik MperojaBare/is.

CryneHThl, HabpaBIllMe MakCHMa/lbHOe KOJMUeCTBO 0asi/ioB IO pe3yabTaTaM TeKYLero v pybe>KHOro
KOHTPO/SI MOTYT OBITh TIOOIIPEHbI TPeJOCTaB/ieHHeM aKaJeMUYeCKUX JIbIOT TP C/aue
3ayeTa/sK3aMeHa.

CryzenTsl, Habpasive cBeiiiie 90 6aIoB 10 pe3ysbTaTaM TEeKYILEero U pyoe;KHOT0 KOHTPOJIS (C yueToM
paboT, cBepx MpeAyCMOTPEHHBIX OCHOBHOM TPOrpaMMOil OCBOEHHSI Kypca), MOTYT OBbITb TOOIIPeHbI
0CcBOOOX/]EHWEM OT HWTOTOBOTO KOHTPOJIS T0 AWCLUIUIMHE («aBTOMar»). IIpy 3TOM B BeAOMOCTH H
3aUeTHYH0 KHIDKKY CTY/leHTa BbICTAB/ISIeTCS OLIEHKA «OTJIMYHO», UTO COOTBETCTBYeT «A+» mikanel ECTS.
WTOroBeI pEUTUHr MO [AUCLUUIUIMHE «VHOCTpaHHBIM $3bIK» 3a 4 CeMeCTpa pacCYMTHIBAETCS 10
dbopmyre:

WToroBasi olleHKa IO [JUCIWIIMHE BBICTAB/ISETCS B «OyKBeHHOW» (opMe B COOTBETCTBUU C 15-
ypOBHeBOM I11Kanol orjeHoK ECTS, a Takke B TpaJULIMOHHOW opMe (UeThbIpexXypoBHeBasl IIKasia Jibo
«3auTeHo»). MToroBas oLjeHKa B [BYX (OpMax IpOCTaB/iseTCs B BeNOMOCTb M 3aU€THYH) KHIDKKY

CTyZIeHTa.

15-ypoBHeBas mkasa oneHok ECTS

Tabura 6.2
XapakTepucTrka paboThbl CTyZeHTa Hwrarna3on OueHka TpaguuroHHas
6anioB ECTS (4-ypoBHeBas) 1IKaja
pelTHHTa OLIeHKHU
«OTmuuyHO» - paboTa BBICOKOTO KauecTBa, YpPOBEHb A+
BBITIO/THEHUS OTBeyaer BCEM TpeboBaHUsIM, 100-98
TeopeTHUecKoe cofiepkKaHue Kypca OCBOEHO TOJIHOCTbIO,
6e3 1pobesioB, HeoOXOAUMble IpaKTHUeCKUe HaBBbIKH
paboThl C 0CBOEHHBIM MaTeprasoM C(hOpPMHUPOBaHbI, BCe
TIpelyCMOTPEHHbIe TIpOrpaMMoi  oOydyeHusi yueOHbIe 90-100 A
3a[jaHYs BBITIOJIHEHBI, KAYECTBO UX BBIO/IHEHUS OL|eHEeHO 97-95
YKCIoM 0asioB, GTU3KUM K MAKCHMAa/TbHOMY. OT/IMYHO
A- 3a4TeHO
94-90
«Ouenbp xopomo» - paboTra Xopoiias, YpOBEHb B+
BBITIOJIHEHUsI ~ OTBeYaeT OOJBUIMHCTBY — TpebOBaHWMA, 89-87
TeopeTUUecKoe CofiepKaHhe Kypca OCBOEHO TOJIHOCTBIO,
6e3 mpobesioB, HeOOXOAWMbIe TIPAKTHUECKHE HABBIKU 80-89
paboTbl C OCBOEHHBIM MarepuajoM B OCHOBHOM
chopMHUpOBaHBl, BCe TMPeAyCMOTPEHHble TPOrpaMMOMN B
oOyueHusi yueOHbIe 3aflaHUSI BBITIOJIHEHBI, KayeCTBO 86-84
BBITIOTHEHUST OOJBIIMHCTBA W3 HUX OLIEHEHO YHCIOM
6a10B, G/IM3KUM K MAaKCMA/IbHOMY.
B-
83-80
XOPpOLLO
«Xopo1io» - ypoBeHb BBINIOJHEHUsT PabOTBI OTBeYaeT
BCEM  OCHOBHBIM  TpeOOBaHUSM,  TeOpeTHUecKoe C+
cofiep)kaHue Kypca OCBOEHO TIOJIHOCTBIO, Oe3 rpobesios, 79-77
HEKOTOpbIe TIPaKTHUeCKHe HaBbIKU paboThl C OCBOEHHBIM 70-79




MareprajioM  C(HOPMHPOBAHBI ~ HEJOCTAaTOYHO,  BCE
TpeAlyCMOTPEHHbIE TIPOTPaMMOi  00yueHus yueOHbIe
3a/jaHKsl BBIOTHEHbI, KAUECTBO BBIMIOJIHEHUSI HU OFHOTO
W3 HUX HEe OLEHEHO MHHHUMA/IBHBIM UYHC/IOM 0asios,
HEKOTOphble W3 BBLIMOMHEHHBIX 3aJaHui, BO3MOXKHO,
cofepyKar oLMOKH.

76-74

73-70

VZOB/IETBOP
UTeNbHO

«Y[IOB/IETBOPUTENEHO» - YPOBEHb BBLITIOJIHEHHUST PabOTHI
oTBeuaeT  OOJBIIMHCTBY  OCHOBHBIX  TpebOBaHWIA,
TeopeTHYeCcKoe COJep)KaHHe Kypca OCBOEHO YaCTHUHO,
HO mpoGesbl He HOCAT CYIeCTBEHHOTO XapakTepa,
HeoOXOAUMble  MPAaKTMUeCKWe HaBbIKA  paboThl  C
OCBOEHHBIM MAaTepHalioM B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHBI,
OOJIBLLIMHCTBO MPeAYCMOTPEHHBIX TIPOrPaMMOi 00yueHust
y4ueOHbIX 3alaHUll  BBIIOJHEHO, HEKOTOpble BUABI
3a/JaHUH BBIMIOJIHEHBI C OLIMOKaMU

60-69

69-67

66-64

63-60

«[TocpeacTBeHHO» -  pabora  cnabasi,  ypOBeHb
BBITIOJIHEHHSI HE OTBeYaeT OOJIBIIMHCTBY TpebOBaHUIA,
TEOpeTUYEeCKOe COJEP)KaHHe Kypca OCBOEHO YaCTHYHO,
HEKOTOphle  MpAaKTUYeCKhe HaBbIKM  paboTel  He
copMHPOBaHHI, MHOTHe IpelyCMOTpPeHHbIe
nporpaMmoli  oOyueHuss  yuebGHble  3afjaHus  He
BBITIO/THEHBI, TMOO KaueCTBO BBITIOJTHEHUST HEKOTOPBIX U3
HUX  OLieHEHO uMcIoM  0OamnoB,  OGMM3KUM K
MHHUMa/TbHOMY

50-59

V7IOB/IETBOD
WTeNbHO

3da4TeHO

«HeynoBneTBOpUTETbHO»

(c  BO3MOXKHOCTBIO  ME€pecfaud)  -TeOpETHUECKOe
cofep>kaHHe Kypca OCBOEHO YaCTHUYHO, HeoOXOAWUMbIe
MpaKTUUeCKWe HaBBIKA pPabOThl He C(OPMUPOBAHEI,
GOJILIIIMHCTBO MPEJYCMOTPEHHEBIX TIPOrPaMMOii 06yUeHHs
yueOHBIX 3a[@HKii He BBITOJHEHO, MO0 KauecTBO WX
BBITIO/IHEHUS OL[EHEHO UWC/IOM 0anioB, OMM3KUM K
MHHUMAaJTLHOMY; TpH JIOTIO/THUTE/ILHOMN
CcaMoCTOATe/IbHON  paboTe Haj —MaTepuaoM  Kypca
BO3MO)KHO TIOBBIIIIEHWE KaueCTBa BBLIMOMHEHHUs yueOHbIX
3a/laHuMN

25-49

FX

«HeynoBneTBopUTe/IbHO» (063 BO3MOKHOCTH Tiepecaun)
— TeopeTHUUeCKOe COfiepKaHHWe Kypca He OCBOEHO,
HeoOXoMMble TPAKTUUECKWe HaBbIKM paboThl  He
c(hopMHUpOBaHbI, BCe BBINOJIHEHHbIE YyueOHbIe 3a/laHus
coziepar rpyObie OIIINOKH, JTOTIOJTHUTE TbHAs
camocTosiTesIbHas paboTa Haj, MarepyuasoM Kypca He
TpUBeIeT K KAaKOMY-TM0O 3HAYMMOMY TIOBBIIIIEHUIO
KaueCTBa BBITIO/IHEHUS YueOHbIX 3ajlaHui

0-24

HeyZ10BJIeTB
0-
pUTe/BHO

He 3aUTeHO




TEKYIIIU Y1 PYBEXXHBIN KOHTPOJIb

CryzeHT 00si3aH BBITIOJIHUTH BCE MPeJyCMOTPEHHbIe B paboueli iporpaMme BHU/bI paboT B cemMecTpe
¥ HabpaTh KOMMUYeCcTBO 0asyioB He HI)Ke MUHUMA/BHO JOMYyCTHMOTO.
3a KaXkbIi B/ pabOThI YKa3bIBAaeTCs MaKCUMaJTbHBIN 0asi, U3 KOTOPBIX CK/IaJJbIBAETCSI MaKCUMAJTbHBIN
6ann 3a paboTy B cemecTpe, 1 MUHUMa/IbHBIN Oast. Habupast 3a paboTbl MUHUMAbHBIN Oasi, CTYZeHT
3apabaTbiBaeT MMHUMA/IbHBIA 0a/ul (MUHMMYM) 3a paboTy B ceMecTpe, KOTOPbIM OyzeT AOMycKoM K
3aueTy, IMesi KOJIMUeCTBO 0asiioB HIKe MUHUMA/IbHOTO, CTYAEHT He [IOMyCKaeTCs K c/jaue 3aueTa.

Eciu Bup pabothl oueHwBaeTcs B 10 0a/uioB, CTYAEHT MOXKeT TONYyYUTh Oasi Kak BbIlIe
MUHUMAJ/IbHOTO, TaK U HIKe MUHUMA/IbHOTO, T.e. oT 1 10 10 (cM. Kputepuu orjeHnBaHus1). Habupas 3a
paboThI HIYKe MUHUMA/ILHOTO 0ajijia, MaruCTpaHT He HabepeT TOro MUHUMYMa, KOTODBINA MO3BOJIUT eMY
C/laBaTh 3aYerT.

Bas 3a Tekyuuii v pyOeXXHbIN KOHTPOJIb CK/IaZIbIBAeTCs U3 Oasiia 3a ay[JUTOPHYIO paboTy B cemMecTpe
1 Oasiia 3a caMocCTosiTeNTbHYIO paboTy B cemecTpe.

AyauTtopHas pabora:

OuenuBaeTcss paboTa Ha 3aHSITHU: ydacTHe B POJIEBBIX U JIeNIOBBIX Wrpax, aHaan3 KOHKPETHBIX
NpO06JIEMHBIX CUTYALIUH, TPYTIIOBBIE JUCKYCCHUU, TPEHUHIHM, MaCTeP-K/IaCChl.

MakcuUMasbHO 3a KaXK/oe 3aHSTHEe CTYJeHT MOKeT HabpaTb 5 0a/ioB, MMHHUMAaIbHOE KOTAYECTBO
basioB 3.

Bannel 3a HecocTosiBIIMeCS 3aHATUSI He IO BHUHE CTyfeHTa (Mpa3jHUuYHble JHW, YHUBEPCUTETCKHe
MepOTpUsiTUs U T. [.) HAuMC/ASIOTCS B MaKCUMaabHOM oObeMme (T. e. 5 0asioB) IpU YC/IOBUM
BBITOJIHEHUS CTY[,eHTOM /IOMallIHero 3a/jaHusl.

Banbl 3a 3aHSTHSL, Ha KOTOPBIX MPOBO/ASATCS WTOTOBLIE W/ TMPOMEXKYTOUHbIE KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI
HAYUC/ISAIOTCS B MaKCUMaibHOM oObeme (T. e. 5 0asioB), eCiM CTYAEeHT CaMOCTOSITeNIbHO, BAYMYMBO
BBITIO/THSIET KOHTPOJIbHYIO PaboTy. EC/IM UMEIOTCs TIOTIBITKUA CITUCATh, TTOACMOTPETh U T. [I. IOMYCKAeTCs
cHKeHHe Oasia 3a paboTy Ha JaHHOM 3aHSITHH.

B cemecTp Ha ayTUTOPHYIO PabOTy OTBOAMTCS MaKCMMabHO 15 6aiioB, MUHUMAaILHO 9 Gaios.

ViToroBeiii mozicueT O6a/IOB 3a ayIUTOPHYIO PabOTy PacCUMTHIBAETCS KaK CyMMa 0asljioB 3a Kaxzo0e
3aHATHE W Jle/ieHHas Ha KOJTMUeCTBO 3aHATHHN B JaHHBIN mepuoj. TakuM oOpa3oM, UTOTOBBIA Oasi 3a
ayJUTOPHYIO paboTy B ceMecTpe CKJIa/IbIBaeTCst U3 CyMMbI 0asI/ioB 3a JaHHBIA TIepHo/, T.e. MaKCUMAaJIbHO
15 6a1oB, MUHMMAJILHO 9 OasioB.

[TpuMeHSIFOTCS Cieytol[e KPUTEePUN OLIEHKU CTYJeHTa I10 JaHHOMY [apaMeTpy B KOHI[e KaKO0ro
3aHSTHUS:

MunumanbHo 3 6anna — HU3Kasi akTMBHOCTh. CTYZEHT TpOosiB/isieT WHULIMATHBY B Majiol CTerneHw.
IlaBaeMble OTBETHI HE/JOCTAaTOUYHBI BePHBI. JIoMalliHee 3a/jaHue BBITIOIHEHO He B ITOJTHOM 00beMe.

MakcumanbHO 5 6a/ioB — BbICOKasi aKTUBHOCTb. CTyZIeHT TPOSIB/IsieT MHULMATUBY B 3HAYUTE/TbHON
crerieHd. OTBeTbl OTJIMUAKOTCS BBICOKOM TOYHOCTBIO, [JEMOHCTPUDYIOT B/ajleHHe JIeKCUKO-
rpaMMaTH4eCcKrMM MaTtepuanoM. [JomaliiHee 3a/iaH1e BBITIONHEHO B TTOJTHOM 00BeMe.

CamocrosiTesibHasi pabora:

OrleHHBarOTCSI BUZBI pabOT OTAENBHO M0 KaKAOMY MO0, TIPeAyCMOTPEHHOMY B paboueit
nporpamMe. Ilo MoAy/isiM TIPOBOASTCS KOHTPOJIbHbIE MEPOTPUSTHS (KOHTPOJbHBIE PabOTHI, TECTHI,
CJIOBapHBIe IUKTAHTBI, COTVIACHO TPYIITeE).

B cemecTpe, KOTODBII 3aKaHYMBAETCST 3a4€TOM, MAaKCUMaJIbHO 3a KaXK/bIA MOJY/Ib CTYAE€HT HabupaeT
65 6annoB (max. 80 6a/uioB — 15 6a/u10B (MakcHMasTbHBIN Oar 3a ayIuTopHy0 paboty) = 65 6aios),
MUHUMaJIbHBIN 0asin 3a KakAepid mMoayab 31 (min. 40 GamioB — 9 6auioB (MUHMMAaJIBHBIM Oann 3a
ayIuTOpHYyIo paborty) = 31 6amn).

B cemecTpe, KOTODBI 3aKaHUMBAETCS S5K3aMEHOM, MAaKCHMalbHO 3a KaXKIbId MOAY/Ib CTYZEHT
Habupaet 45 6a/10B (max. 60 6amioB — 15 6a/10B (MakCHMasTBHBIN Oasi 3a ayAUuTOpPHYI0 paboty) = 45
6as1710B), MUHMMAJIbHBIN 6asiT 3a KakAbiid MoAyib 21 (min. 30 6amioB — 9 6aioB (MUHUMA/IBHBINA Gas
3a ayguTopHYyto paboty) = 21 6amn).



WTtoroBeiii 6ast 3a caMOCTOsITeNIbHYIO PaboTy M pyOeXHbI KOHTPOJIb PACCUMTHIBAETCS KaK CyMMa
0asIoB M0 KaXKI0My MOZY/IIO U Jle/leHHasl Ha KOJIMYeCTBO MOZy/leil B ceMecTpe.

NTOTOBBIN KOHTPOJIb

MakcumarnbHOe Komu4yecTBO 0asioB, KOTOpOe CTYZeHT MOXKeT TMOJyYUTh Ha JK3ameHe, paBHO 40;
MAaKCHMMajIbHOe KOTM4eCTBO 0asyioB, KOTOPbIe MOXKHO TTO/TyUHTh B Pe3y/bTaTe CAauu 3adeta, paBHO 20.

Eciu no pesynbratamM paboThl B ceMecTpe CTyAeHT He Habpas MHMHUMaIbHO [OMYCTUMOIO
kormuecTBa 6ammoB Rmin = 30 wi Rmin = 40 B 3aBUCMMOCTH OT ()OPMBI UTOTOBOM aTTeCTAIVU, eMY
BBICTAB/ISIETCS] UTOTOBasI OLleHKa «Hey/|0B/IeTBOPUTe/IbHO Oe3 rpaBa nocsiesyoleil nepeciaun» - «E». B
3TOM CJlyuyae CTY[eHTy IpeZjiaraeTcss U3y4uTh KypC ITOBTOPHO Ha IJIATHOM OCHOBe.

B ciyuae BbICTaB/eHHSI WUTOTOBOM OLIEHKU «HEYJOB/IETBOPUTENLHO C T[PaBOM MOC/efYoLen
nepecgaun» - «FX», CTyqeHT He UMeeT IpaBa IMOJYUYUTh OLIeHKY BbIlle «E» («yg0BIeTBOpUTETBLHO») B
pesy/bTaTe TakoM Iepec/auu.

[Tepecyaua 3aueTa/sK3aMeHa IMPOBOAWTCS 10 Pa3pellIeHHI0 /jeKaHaTa (CTYAEHTY /leKaHaT BBITIMCHIBAEeT
3aueTHBIN JIMCT/3K3aMeHaL[MOHHbBIN JIUCT) B yA00HOe Jis MperojaBaresisi U CTyfeHTa BpeMsi. [lepeciaua
3aueTa/IK3aMeHa JI0IyCKaeTcsl He Oosiee IByX pa3, BTOPOM pa3 ¢ KOMHUCCHEH.

TpeGoBaHMs K 3a4eTy.
WTOroBbIM KOHTPOJIb TI0 OKOHUAHWU 1-T0O CeMeCcTPOB OCYIlecTB/sieTcss B ¢dopme 3aueTa. 3ayer
BKJIIOUaeT B ce0s:
- MoHonornueckoe BbiCKa3bIBaHUE
- [TepeBOp/mepeckas TekcTa
- TekcT € 3ajaHUsIMU Ha TTIOHUMaHKe TIPOUUTAaHHOTO.
MakcuMabHbIM 0asii, KOTOPBIA CTYAEHT MOKET TOYUYUTh 3a KaXKAbIM BHJ] UTOTOBOTO KOHTPOJIS,
cocrassieT oT 5 7o 10 6a/u10B, B 3aBUCHMOCTH OT BUZIa KOHTPOJIS. MUHHUMaJIbHBINA 0a/lT 38 KaXK/IbIA BU

KOHTDOJIsI, TIO3BOJISIFOIIMM CTYZIeHTY CIaTh 3aueT — OT 5 6asos.

Tab6muna 6.3
3auer 10 20
1 MoHoJjioruueckoe BbICKa3bIBaHUE 3
2 [TepeBoj/miepeckas TeKCTa 3
3 TekcT c 3ajlaHUsIMU Ha TIOHUMAaHME MIPOYUTAHHOTO 4 8
NTOI'O 3A 3AUYET 10 20

IIpumMepHBIe TeMbl /ISl MOHOJIOTHYECKOT0 BbICKa3bIBaHUA.
1 xypc (1 cemecTp)

e Never judge a book by its cover

e Celebrity I wish to meet

e Am atraveler or just a tourist?

¢ The most mysterious place in the world.
¢ A good worker has to be...

e  Workplace harassments

o The most popular means of communication.
o Being a polyglot — an urgent necessity to survive or just a hobby?
. What makes a good advert?

. Celebrities, promoting and advertising goods and services.



° Business dilemmas.
° Business icons.

. How to make your business successful and profitable.

TpeGoBaHuUsA K IK3aMeHY.

WTOrOBBIM KOHTPO/Ib MO OKOHYAaHWHU 2-TO CeMeCTpa OCYLeCTB/IsIeTCs B popMe 3K3aMeHa. JDK3aMeH

BKJ/IIOUaeT B ce0s:
- MoHoJ/tornueckoe BbICKa3bIBaHHUE
- lnanoruyeckoe BbICKa3bIBAHHE
- [lepeckas TekcTa
- TeKCT ¢ 3a/jaHUsIMKM Ha TIOHUMAaHHEe TTPOYMTAaHHOTO.

MakcuMabHbIA 0asii, KOTOPBIA CTYZEHT MOKeT TOMYYUTh 3a KaXK/AbIM BHJ| UTOTOBOTO KOHTPOJIS,
cocrasisieT oT 5 7o 10 6as/uIoB, B 3aBUCUMOCTH OT BUZIa KOHTPOJIS. MUHUMaJIbHBINA 0aslT 38 KaXK/IbIA BU

KOHTPOJIs1, TIO3BOJISIFOLL{MN CTYAEHTY CAaTh 9K3aMeH — OT 5 6asioB.

Tabuija 6.4

JK3aMeH 20 40
1 MoHoJiornyeckoe BbICKa3blBaHHe 5) 10
2 Ananornyeckoe BbICKa3bIBaHUE 5 10
3 [Tepecka3 Tekcra 5 10
4 TexCT ¢ 3a/jlaHMsAMM Ha IIOHMMaHK1e TIPOYUTAHHOIO 5 10
NTOI'O 3A DK3AMEH 20 40

HpnMeprle TeMBbI /I/iI1 MOHOJ/IOT'NY€eCKOI'o0 BbICKa3bIBdHUA.

e What is design?

e Inventors and their inventions

e University life (American/European Universities)
e NSTU

¢ Engineering wonders of the world

e Science and engineering - hen or egg?

e Don’t follow trends, start trends

e Fashion icons

e Qut of sight, out of mind?

e Types of mass media

¢ (Crime and punishment

e Reasons for committing crime

¢ Origins of conflict

e Conflict settling and peace-keeping organizations



denepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00PAa30BATENbHOE YUPEKICHHE
BBICLIEr0 00pa30BaHuUs
«HoBocubupckuii rocyiapcTBEeHHBIA TEXHUYECKUH YHUBEPCUTET

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3BIKOB T'YMaHUTAPHOTO (PaKyJIbTETa

IHacnopT 3auyera

1o gucuuiuinHe «MIHOCTpaHHBIN SI3bIK», 1 cemecTp

1. MeToauka onieHKH

3ayer mpoBoAUTCS B YCTHOM (opme, mo Ouneram. buner dopmupyercs mno
CIIENYIOLEMY IIpaBWIly: MNEPBOE 3a/JaHME BbIOMpaeTcs M3 Juana3oHa 3ajaHuil 1,
BTOPOE 33/1aHME U3 JAMana3oHa 3a7aHui 2 (CIHUCOK BOIPOCOB MPUBEJEH HUXKE), TPEThE
3aj7laHue BBIOMpAETCs U3 AUATa30Ha 3a/1aHui 3.

®opma OmsteTa 1J1s1 3a4eTa

HOBOCUBUPCKUN I'OCYJIAPCTBEHHBIN TEXHUYECKUI
VHUBEPCUTET
®akynbTeT UCTP

Bbuiaer Ne
K 3a4eTy no Aucuuruinie « MTHOCTpaHHBIN SA3bIK»

3aganue 1. Urenue u nepeckasz tekcra. 1500-1800 1. 3HakoB. Bpems BbINMOJHEHUS
20 MUHYT.

3ananue 2. IlepeBon maparpada ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUHM S3BIK 0€3
MOJITCOTOBKH.

3ananue 3. MoHonornyeckoe BoicKa3biBaHue No Teme. [1o u3yuyeHHbIM paszjenam B
ceMecTpe.

YTBepkaaro: 3aB. kKadeapon nomkHOCTE, DO
(moamuce)

(mata)



IIpumep Oniiera a5 3a4era

3auerHbIi Ouier Ne 1

HOBOCHUBHUPCKHUM [To mucimnnuue « AHOCTpaHHBIN S3bIK»
T'OCYJAPCTBEHHbBIN 1 kype 1 cemectp
TEXHAYECKHUI CrneunanbHocTh «KoH(IUKTONOTUSD)
YHUBEPCUTET oro

Kadeapa nnoctpauubix A36IK0B [P

1. Read the text and speak on its main ideas.
2. Translate the extract from the text.
3. Speak on the suggested topic.

CocraBui: Jlata

VYTBepkaato: 3aB. kadeapoi MenéxunaE. A.

2. Kpurtepum oueHKH
Kpurepuu ouenku 3ananus 1

3amanne] cuMTaeTCs BHINIOJHEHHBIM Ha MOPOTOBOM YPOBHE, €CIIH CTYACHT ITOHSII
OCHOBHYIO MBICIIb TEKCTa M CMOT BBIPa3HTh €€, MCIOJIb3ysl aKTHBHYIO JICKCHKY, C
YMEPECHHBIM KOJIMYECTBOM OINMOOK, HE 3aTPYAHSAIOMUX NoHuMaHue. OIleHKa
cocTaBiisieT 4-5 0alIoB.

3ajlaHie CYUTACTCS BBHINIOJHEHHBIM Ha 0a30BOM YpOBHE, €CIH CTYJICHT IOHSI
OCHOBHYIO MBICIIb TEKCTa W BBIPa3HJl €€, HCIONB3yS AaKTUBHYIO JIEKCUKY, C
HE3HAYMTEJIPHBIM KOJIMYECTBOM OIIMOOK, HE 3aTPyAHSAIOMMX moHuMaHue. OreHka
COCTaBJISIET 5,5-6 OaIOB.

3aJlaHie CYMTACTCS BBINIOJIHCHHBIM Ha TPOABHHYTOM YPOBHE, €CJIM CTYJCHT
NOHSUI W W3JIOKHII COJACP)KAHUE TEKCTa, HCIIONB3ys AaKTUBHYIO JIEKCHKY, HE
JOTIYCTHB TPU 3TOM JIEKCHYECKHUX, TPAMMATHUYCCKUX U (HDOHETHUSCKUX OIIHOOK.
Onenka cocraBisieT 6,5-80a10B.

Kpurepuu ouenku 3aganus 2

3a1aHNECYNTACTCABBINOIHEHHBIMHAIOPOTOBOMYPOBHE, €CJIM CTYJIEHT BBITOJHUII
3amanne Ha 50% (T.e. mam mepeBoj 3 BeIpakeHW u3 6 6e3 ommOoK, aM60 4-5
BbIpakeHui ¢ ommoOkamm). OneHka cocrasisier 3-4 0anos.

3amaHue CUMTAeTCs BHIMIOJIHEHHBIM Ha0a30BOM YPOBHE, €CIIU CTYJEHT BBHIMOJIHUI
3amanne Ha 75% (T.e. manm mepeBon 4 BbIpakeHuWd Oe3 omuoOOK, aHbO 5-6
BbIpaKEHU ¢ HE3HAYUTEIbHBIMU OlIMOKaMu). O1ieHka coctaBisieT 4,5-5 6anos.
3ajaHue CUMTAETCS BBIIIOJTHEHHBIM HAaNPOABHMHYTOM YPOBHE, €CIU CTYIEHT Jal
MEePEeBOJ] BCEX CJOB M BBIPAXKEHUN, HE JONYCTHB MPU ITOM JIEKCHUYECKHUX,
rpaMMaTUyYecKuX wind poHeTnyeckux omuook. OueHkKa cocTapisieT 5,5-6 0anios.




Kpurtepuu ouenku 3axanus 3

3agaHue? CUMTAETCSABBINOJIHECHHBIMHAIOPOTOBOMYPOBHE, €CIIU CTYJAEHT PacKpbLI
TEMY, WCIOJb3ys aKTUBHYIO JIEKCUKY, C YMEPEHHBIM KOJIMYECTBOM OIIHUOOK, HE
3aTPyIHSIONIMX MOHUMAHUE, OLIEHKA COCTaBIseT 3-40aioB.

3ajaHUe CUMTAETCA BBIMOJHEHHBIM HA0a30BOM YpPOBHE, €CIIU CTYAECHT, UCMOJb3Ys
AKTUBHYIO JIEKCUKY, C HE3HAYUTEIbHBIM KOJMYECTBOM OLINOOK, HE 3aTPYTHSIONTUX
ITOHMMAaHHE, OIICHKa cocTaBisIeT 4,5-50a/m10B.

3aaHue CYMTAETCS BBHIMOJHEHHBIM HANIPOABUHYTOM YPOBHE, €CJIM CTYJICHT MOHSI
Y U3JI0KUJI COJIEp’KaHUE TEKCTA, UCIIOJIb3Ysl AKTUBHYIO JIEKCUKY, HE JIOMYCTUB TIPU
OTOM JIEKCMYECKHUX, TpaMMaTUYeCKUX U (POHETHUECKUX OIIMOOK, OIleHKa
cOoCTaBJIsIET 5,5-60a110B.

3. HIkauaa oueHkn

3a4yer cuMTaeTcsl CIAHHBIM, €CIM CyMMa OajjloB MO BCEM 3a/laHusIM OujieTa
ocrtapysieT He MeHee 10 6amioB (13 20 BO3MOKHBIX).

ITOPOTOBBIN 0a30BbIN YPOBEHB MIPOJBUHYTHIN
YPOBEHb YPOBEHb
3aganue 1 4-5 5,5-6 6,5-8
3amanue 2 3-4 4,5-5 5,5-6
3aganue 3 3-4 4.5-5 5,5-6
OO0111e€e K0I-BO 10-13,5 14-17 17,5-20
0aJIoB 3a 3a4ueT

B 06mieit onieHke o IUCIUIITHHE OaJlIbI 32 3a4€T YUYUTHIBAIOTCS B COOTBETCTBHH
C TmpaBWjiaMu OaJlTbHO-PEHTUHTOBOW CHUCTEMBI, TPHUBEACHHBIMU B pabodyeit
[IpOrpamMMe TUCLUTLINHBI.

4. Bompocsl K 3aueTy mo aucuuiuiuie « ITHoCTpaHHBIN S3bIK»
3aganue 1

Text 1

TOURISTS WARNED ABOUT EGYPT

The Foreign Ministry on Friday recommended that Russian tourists in Egypt do not visit areas
where demonstrations are being held.

“Russia is hoping that the time of turbulence in this country is coming to an end. Naturally, we
maintain the recommendation for our tourists to refrain from visiting places where most




demonstrations are held , and preferably not to appear there at all,” said Foreign Ministry
spokesman Alexander Lukashevich at a briefing in Moscow on Friday, Interfax reported.

On Thursday, Russian officials recommended that Russian nationals stay away from places
where demonstrations take place and follow the Foreign Ministry’s recommendations, adding
that Russian authorities cannot guarantee people’s safety there.

Federal Tourism Agency of Russia (Rosturizm), in turn, issued travel advice for those who
decided to go to Egypt. They are encouraged to avoid places of mass gathering of protesters
always carry identity documents and contact numbers of the Russian Embassy in Egypt.

Travel agents should warn people

Rosturizm reminded tour operators and travel agents of the need to fully and accurately inform
tourists of the dangers that can occur when travelling to Egypt. They should also provide
information about the situation in Cairo and other major cities, as well as resorts, and the
location and contact numbers of Russian representatives.

Meanwhile, travel companies say that Russians started buying up New Year’s tours this week.
Most tourists buy holidays in Sharm el-Sheikh, which is far from Cairo, Anna Podgornaya, CEO
of a major tourist company, told Interfax.

Riots in Tahrir Square in Cairo, calling for the military junta to step down, left 40 people dead in
the past week.

Answer the following questions to the text:

1. What did the officials recommend to Russian people?
2. What kind of information should travel agents provide?

Text 2

LONDON’S TEENS

"Goth" is short for gothic but most teen Goths say the way they dress and the music they
listen to is why they are Goths; it has nothing at all to do with religion. People associate Goths
with Marilyn Manson and anti-religion but for most, the attraction is the music. "Quite a lot of
people watch Buffy and really like it. They think it's cool to dress in black, they can't stand all
the clones in the charts and they want something different. They feel isolated that they are not
into what the other kids are," explains Fabienne, 16. "I like it because Goths are such nice
people. Usually they are into art and books. They are sincere, kind and often a bit shy." Of all the
teen "tribes" Goths seem to be the ones people find the weirdest because of their hair which they
have dyed black and their pale make-up.

The most common place to see Ragga Girl is South London. Their attitude to clothing is
sexy and classy. It should be tight. Scruffy is not acceptable. Even more important than clothing
is accessories — rings, chains and bracelets are essential, not just for the girls but the boys too.
Raggas like to look their best and demand that anyone they go out with looks as good as they do
but without showing off. "I can't stand boys who walk around with their motorbike helmet or car
keys to impress people."

Camden cool kids are into a variety of things. They have their hair dyed different colours
— crimson is a popular one at the moment. They want to save the environment and often hang
out in London's second-hand clothing shops, hunting for a bargain. They tend to mix quite
expensive clothes with cheap ones. They look scruffy but in a very clean way! Their T-shirts
often show their heroes who consist of people from cult TV programmes from the 1970s or



people who have fought for human rights. The attraction of Camden is the market with its
clothing stalls, selection of T-shirts with sparkling designs, ethnic accessories.

Answer the questions:
1) Why do teenagers wear weird clothing?

2) What is essential in clothing for Raggas?
3) In what way do Camden cool kids differ from Raggas?

Text 3
JACQUES COUSTEAU: A REMARKABLE MAN

J.Cousteau was an ecologist, conservationist, explorer, filmmaker and inventor. He was a
man, who spent practically his whole life underwater investigating the hidden depths of the
ocean and who did more to educate the world about the mysteries of the deep than any other
person before or since.

He was born in June, 1910 in a small town in France. He was a sickly child and spent
much of his time in bed, reading and dreaming about a life at sea. In 1120, Jacques' family
moved to America and he was encouraged to start swimming to built up his strength. This was
the start of his fascination with water and the more he learned through his own experiences, the
more passionate he became about "looking through nature's keyhole". However, his career in
underwater exploration came about by accident. After joining the French Navy and travelling
around the world, he was involved in a serious car accident that left him badly injured with two
broken arms.

He started swimming in the Mediterranean Sea to strengthen his weak arms as part of his
recovery process and rediscovered his love of the ocean. He developed a pair of underwater
breathing equipment to allow him to stay underwater for longer periods. His experiments led to
the development of the Aqua-Lung which was a commercial success.

During World War II, he worked for the French Resistance and experimented with
underwater photography. He helped to dispose of German mines and was awarded the Croix de
Guerre and the Legion D'Honneur medals for his bravery. In 1942, he made his first underwater
film Sixty Feet Down. It was eighteen minutes long and was entered in the Cannes Film Festival.

After the war, he bought a ship which he named the Calypso and continued to make films.
He wrote a book called The Silent World which became a best seller and was the subject of his
next film. It received the Palme d'Or at Cannes and won an Academy Award. J.Cousteau
promoted the conservation of the oceans and highlighted the problems of over fishing, pollution
and the destruction of the coral reefs. He established the Cousteau Society in 1974 to protect
ocean life and discovered new species, raised sunken ships and even led an expedition to
Antarctica. Jacques Cousteau will be remembered as one of the great men of the twentieth
century.

Text 4
PALMISTRY

Palmistry is the practice of foretelling the future by examining the lines and marks of the
human hand. Palmistry probably began in ancient India. It was once considered a science.
Today, most people regard palmistry as a false science. But people in many parts of the world
practise palmistry. In palmistry, the fleshy parts of the palm at the base of the thumb and fingers
and on the side of the hand are called mounts. The mounts are named for Apollo, the god of the
sun in Greek and Roman mythology; the moon; and the planets Venus, Jupiter, Saturn, Mercury,
and Mars.



A well-developed, fleshy mount supposedly means that a person has the characteristics
associated with that mount. For example, the mount of Apollo indicates art and riches. Jupiter
signifies ambition and pride, and Venus represents love and music. The wrinkles on the palm are
called lines. Like the mounts, each line has a name and a meaning. For example, a long line of
life supposedly foretells a long life.

A long, clear line of the heart indicates an affectionate disposition. A strongly marked line
of the head signifies intelligence and imagination. Most palmists also use various physical clues
in making predictions. Nervousness or small muscular reactions to statements made by the
palmist may reveal a person's feelings.

The condition of the hands and nails also indicates some characteristics. Such signs may
help the palmist make surprisingly accurate predictions. Some palmists use the form of the hand
to describe an individual's personality as part of the process of predicting the future.

Text 5
OPTIMISTS AND PESSIMISTS

The study of personality has changed in recent times and more focus is now placed on the
different ways that people understand their environments. One example of this type of approach
is the study of optimism and pessimism. So what is the definition of optimism and pessimism?

Optimists tend to see all the events in their lives in a positive light. Everything seems
positive to optimists. Even negative events may still be viewed as having the potential to be
positive. Pessimists on the other hand generally focus on the negative potential of everything.

For example, pessimists who receive a poor grade in an exam will probably see this as a
problem with their ability. In other words, they will see a poor grade as their own fault.
Alternatively, pessimists may blame an external reason that is not within their control, e.g. a poor
exam question or a strict examiner. The result is that pessimists will have lower expectations for
the future and this can even lead to depression. In contrast, optimists will most likely view a poor
exam result as useful feedback. They will take it as a warning that they need to change their
study habits or exam preparation techniques.

Optimists often then make the decision to change that aspect of their study patterns and
would fully expect to do better in the next exam. In general, and not surprisingly, optimists do
better in life. Taking students as an example, optimists generally believe that factors such as
making an effort and improving study habits will lead to better results.

Of course such beliefs lead to greater achievement. In one academic study, low-achieving
students did much better when researchers helped them to overcome their negative feelings.
However, optimists should be careful. Overoptimistic people can sometimes ignore potential
problems. Indeed, a person who is always positive in every situation, including times of crisis, is
unlikely to be considered normal.

Based on the information in the article, are the following statements ‘true’, ‘false’ or ‘don’t
know’?

1 Being an optimist always results in better outcomes.

2 Optimists are likely to blame bad results on other people.

3 Optimists can sometimes view bad events as having potentially positive outcomes.

4 Pessimists will always view a poor exam result as their own fault.

5 Low-achieving students are always pessimistic.

Text 6
REFLECTIONS ON MODERN LIFE: TRAVEL BLOGS
For people in the UK, taking a gap year to travel around the world is no longer a rare and



unusual thing to do. Many students take a year out to go travelling after leaving school and
before starting university. Increasingly, older people are also choosing to take a year away from
their work or careers in order to spend time travelling to discover new cultures, become more
independent and broaden their horizons.

One major difference between modern-day travellers and those in the past is the rise of
technology and the increasing use of online websites or ‘travel blogs’ to chart a traveller’s
progress around the world. Blogs (a short form of ‘web logs’) are online diaries that open up the
travelling experience to the world. Using both text and pictures, travellers can communicate their
adventures to anyone with access to the web simply by stopping off once in a while in an internet
café. Such adventurers are no longer solitary people who disappear from society for a year to
appear 12 months later as changed and wiser people.

Those who believe that blogging is an essential part of modern life claim that there are a
number of advantages to using travel blogs. One suggested advantage is that you only need to
write once for all your family and friends to be informed of where you are and what you are
doing. It is also free. There is a whole range of sites available for you that do not require any
payment and give you a generous amount of storage space for uploading photos. Finally, it is
supposed to be a secure way to store your information.

However, there is a growing feeling that the advent of such online recording of travelling is
actually detracting from the overall experience. There is a strong argument that travelling is
essentially a solitary experience. The whole point of a gap year is to distance yourself from your
normal life. The aim is to discover new and fascinating things not only about the world but also
about yourself. Furthermore, although your friends and relatives can access the information free,
it can become an onerous task for them to follow an almost daily, generic diary and access
hundreds of photos while being simultaneously bombarded with Internet advertising. Finally,
although generally secure, using an online storage system is not free from risk. If the website you
use ceases to exist or is taken over by another company, you could potentially lose a significant
amount of time and effort.

So, are online travel blogs killing the benefits of travelling? Are they destroying the
mystery and the pleasure of escaping for a year to play out the fantasy of adventure? Is it not
more exciting to return home full of stories to tell around a fire on a cold, frosty night?

What is the writer’s opinion? Underline the language in the text that helped you choose your
answer.

1. The writer is neutral. He presents both sides of the argument and does not suggest an opinion.
2. The writer probably believes that travel blogs are a good thing.

3. The writer probably believes that travel blogs are not necessarily a good thing.

Text 7

EXPERIENCE WILD FOODS AND HERBAL MEDICINES OF ECUADOR
YOURSELF IN AN UPCOMING ECO-TOUR ADVENTURE

Imagine walking through the rainforests of Ecuador, surrounded by medicinal plants and
wild foods. Harmonies of birds and locusts blanket the forest from lush treetops. Your group
pauses for a moment to take it all in ... that's when you discover you're standing right next to a
sacred Sangre de Drago tree, rich with natural medicine, standing five stories tall with a
gorgeous canopy of leaves shaped like hearts. Your group guide makes a small incision on the
tree bark and the medicine begins to flow: It's an anticancer tree sap, made of 90 %
proanthocyanidins. It's been used by the Shuar Indians as living medicine for centuries and now
you're getting to taste it fresh, raw and wild, right off the tree...

This scene isn't fiction. I experienced it myself a few weeks ago as part of an eco-tourism
mission ['ve taken on to help promote ecological tourism throughout Ecuador. As you'll soon see,
you can experience this too because it's all part of a January eco-tour being offered by an



Ecuadorian-owned company based in Vilcabamba.

I was invited as a guest to go on a preview of this tour, and what I experienced was truly
breathtaking: Hikes through the national forest, the identification and sampling of wild herbs,
and the tasting of all varieties of exotic wild foods that I never even knew existed. This tour,
called the 'Amazon Wild Foods and Medicinal Plants Adventure,’ promises five days of
adventure in Ecuador that you'll remember for a lifetime. The tour is focused on Zamora, a
magical town in Southern Ecuador that's host to a magnificent assortment of wild foods and
medicines. What's really amazing about this particular tour is that you'll have the opportunity to
identify, harvest and experience numerous wild foods and herbal medicines straight from the
Ecuadorian rainforest.

You'll also get the opportunity to visit a local herbalist who makes his own powerful
medicinal tinctures using local wildcrafted herbs in the way they have been traditionally used for
generations by the indigenous Shuar culture of Southern Ecuador. The January tour being
offered in Zamora will also be repeated later in June. I'm told, so if you can't make the January
timeframe, contact them anyway to inquire about adventures later in summer. And, yes, the
company organizing this tour books your local airfare and hotels, too. They also arrange for your
ground transportation and two meals a day. Most of the planning is already done for you. Enjoy
Ecuador!

1.What is not common for the rainforests of Ecuador?

A giant trees  C sacred tombstones B leafy branches D diverse environments

2. What is like a huge garden in the sky in the rainforests?

A the forest floor C the canopy B the understory D the plant bank

3.The sacred Sangre de Dragotree ....... .

A looks like a block of flats B is a five-storeyed house C resembles a heart D has a top in the
form of a heart

4.In the rainforests of Ecuador you'll have an opportunity to taste a ....... .

A tree branch C tree leaf B tree bark D tree syrup

5. The tour to Ecuador doesn't offer ....... .

A a course of treatment B hikes through the rainforest C collecting medical herbs D tasting of exotic wild foods
6. In the tour to Zamora the guests won't have a chance ....... .

A to identify herbs B to take part in a rite of healing the sick C to learn about some of the herbal medicines D to
taste different foods from the forest

Text 8
BERMUDA ADVENTURES

Bermuda has glorious pink sand beaches, British panache and more golf courses per square
mile than anywhere else in the world. Here are some of our favourite Bermuda adventures. Stroll
the beaches: Bermuda's sands— long, pink hued, and sugar soft— are spectacular. Top spots are
the south shore's Warwick Long Bay and Horseshoe Bay. A day at Horseshoe Bay comes with
all the amenities, including a snack shop, umbrella rentals, lifeguards, and lockers.

As a result, more tourists tan here, but the shore is never blanket-toblanket bodies. Elbow
Beach, fronted by Elbow Beach Hotel, is another spectacular wide stretch, of sand edged by
turquoise seas. Dive and Snorkel: Bermuda's more than 350 shipwrecks and the water's visibility
from 70 to 100 feet dazzle both scuba enthusiasts and snorkelers Some plunges to dive for
include L'Hermanie, a French frigate sunk in 1838 that has canons and a host of sea critters and
the Marie Celeste, a paddle wheeler downed in 1964, that features coral twisted around the 15-
foot paddle wheel.

We're avid snorkelers. Floating along reefs, pointing out purple fan, yellow brain coral, teal
parrot fish, blue tang and scores of spotted and striped beauties is a way we share our love of the
ocean. And, I have to admit — because snorkelling is easy — it's the only sport in which I can
keep up with my athletic children. The reefs start close-in at Church Bay, making access possible
from the shore, but be careful of the sometimes rough water. Tobacco Bay and Horseshoe Bay



are also good snorkel spots. Avoid Royal Naval Dockyard's Snorkel Park. On cruise ship days
passengers pack the place so you're as likely to get a fin in your face as see a fish.

Discover More Underwater Wonders: At Royal Naval Dockyard's Dolphin Quest, you can
get closeto bottlenose dolphins. The encounter delivered some of our best island memories. We
stood waist deep in water to pet the friendly beauties, listen to their clicks, command them to
jump and to dive and receive a rubbery nose kiss. For young kids and those who don't want to
get wet but do want to see underwater wonders, visit the Bermuda Aquarium, Museum and Zoo
and the Bermuda Underwater Institute. At the aquarium, the 145,000 gallon North Rock coral
reef tank holds hundreds of brightly hued fish. Watching the Bermuda Underwater Institute's
simulated 'dive," a video with sound effects, you see submerging whales, schools of toothy
sharks, and clusters of floating jelly fish.

3amanue 2
Translate the extract from the text.

1 .Rosturizm reminded tour operators and travel agents of the need to fully and accurately inform
tourists of the dangers that can occur when travelling to Egypt. They should also provide
information about the situation in Cairo and other major cities, as well as resorts, and the
location and contact numbers of Russian representatives.Meanwhile, travel companies say that
Russians started buying up New Year’s tours this week. Most tourists buy holidays in Sharm el-
Sheikh, which is far from Cairo, Anna Podgornaya, CEO of a major tourist company, told
Interfax.

2. Camden cool kids are into a variety of things. They have their hair dyed different colours —
crimson is a popular one at the moment. They want to save the environment and often hang out
in London's second-hand clothing shops, hunting for a bargain. They tend to mix quite expensive
clothes with cheap ones. They look scruffy but in a very clean way! Their T-shirts often show
their heroes who consist of people from cult TV programmes from the 1970s or people who have
fought for human rights. The attraction of Camden is the market with its clothing stalls, selection
of T-shirts with sparkling designs, ethnic accessories.

3.He was a sickly child and spent much of his time in bed, reading and dreaming about a life at
sea. In 1120, Jacques' family moved to America and he was encouraged to start swimming to
built up his strength. This was the start of his fascination with water and the more he learned
through his own experiences, the more passionate he became about "looking through nature's
keyhole". However, his career in underwater exploration came about by accident. After joining
the French Navy and travelling around the world, he was involved in a serious car accident that
left him badly injured with two broken arms.

4. A well-developed, fleshy mount supposedly means that a person has the characteristics
associated with that mount. For example, the mount of Apollo indicates art and riches. Jupiter
signifies ambition and pride, and Venus represents love and music. The wrinkles on the palm are
called lines. Like the mounts, each line has a name and a meaning. For example, a long line of
life supposedly foretells a long life. A long, clear line of the heart indicates an affectionate
disposition. A strongly marked line of the head signifies intelligence and imagination. Most
palmists also use various physical clues in making predictions.

5.For example, pessimists who receive a poor grade in an exam will probably see this as a
problem with their ability. In other words, they will see a poor grade as their own fault.
Alternatively, pessimists may blame an external reason that is not within their control, e.g. a poor
exam question or a strict examiner. The result is that pessimists will have lower expectations for



the future and this can even lead to depression. In contrast, optimists will most likely view a poor
exam result as useful feedback. They will take it as a warning that they need to change their
study habits or exam preparation techniques.

6. However, there is a growing feeling that the advent of such online recording of travelling is
actually detracting from the overall experience. There is a strong argument that travelling is
essentially a solitary experience. The whole point of a gap year is to distance yourself from your
normal life. The aim is to discover new and fascinating things not only about the world but also
about yourself. Furthermore, although your friends and relatives can access the information free,
it can become an onerous task for them to follow an almost daily, generic diary and access
hundreds of photos while being simultaneously bombarded with Internet advertising.

7. You'll also get the opportunity to visit a local herbalist who makes his own powerful medicinal
tinctures using local wildcrafted herbs in the way they have been traditionally used for
generations by the indigenous Shuar culture of Southern Ecuador. The January tour being
offered in Zamora will also be repeated later in June. I'm told, so if you can't make the January
timeframe, contact them anyway to inquire about adventures later in summer. And, yes, the
company organizing this tour books your local airfare and hotels, too. They also arrange for your
ground transportation and two meals a day. Most of the planning is already done for you. Enjoy
Ecuador!

8. Bermuda has glorious pink sand beaches, British panache and more golf courses per square
mile than anywhere else in the world. Here are some of our favourite Bermuda adventures. Stroll
the beaches: Bermuda's sands— long, pink hued, and sugar soft— are spectacular. Top spots are
the south shore's Warwick Long Bay and Horseshoe Bay. A day at Horseshoe Bay comes with
all the amenities, including a snack shop, umbrella rentals, lifeguards, and lockers. As a result,
more tourists tan here, but the shore is never blanket-toblanket bodies. Elbow Beach, fronted by
Elbow Beach Hotel, is another spectacular wide stretch, of sand edged by turquoise seas.

3aganue 3

Speak on the topic:

1) Never judge a book by its cover

2) Celebrity I wish to meet

3) Am a traveler or just a tourist?

4) The most mysterious place in the world.

5) A good worker has to be...

6) Workplace harassments



denepanbHOE rocyaapcTBEHHOE OI0/PKETHOE 00pa30oBaTeIbHOE YUpP SXKICHHE
BBICILIETO 00pa3oBaHus
«HoBocubupckuii rocynap CTBEHHBIH TEXHUYECKHI YHUBEPCUTET»

Kadenpa nHoCTpaHHBIX S3bIKOB T'YMaHUTAPHOTO (aKyIbTETa

KoMmmnuiekT 3ajaHu#l 1)l KOHTPOJILHOU PadoThl

10 JUCIUITIINHEC U, HocmpaHan? A3bIK

o cmyoenmos Hanpaeierus: 37.03.02 Konduiukronorus
1xypc 1 cemecmp

Tema: Personality. Traveling. Work (JIuunocts. ITyTemec Bus. PaGoTa)

BapunanT1

Bamanue 1 [lepeBemuTe npe IIOKESHHU S HA aHTIIMHCKUHN S3bIK

3ananue 2 BoibepuTe npaBubHYIO GOpMYy Iaroia
3ananue 3 OnpeneuTe TUIIBI JOMOB U 3alIM UM TE UX 10 -aH NIMACKU

3anganue 4 Jlalite aH M HCKKE 3 KBUBAJICHTHI CJICAY O X CJIOB U BBIPAXKEHUIN
3azanue 5 3anoJHUTE IPOIYCKU MOAX0 JMILIIUMHU 10 CMBICITY NpEIIoraMU

Bapuaur 2

3ananue 1 IlepeBemite npe I0XKEHU S HA aHTJIMHCKUH 3bIK

3ananue 2 Beibepute npaBuibHYIO GOpMy Iiaroia
3aganue 3 OnpenenrTe TUIBL JOMOB U 3alUA M TE WX IO -aH ITUHCKU

3ananue 4 Jlaiite aHMicKKe 3 KBUBAJIEHTHI CJIEAYIOIMX CJIOB U BBIPaXEHUH
3aganue 5 3anoJHUTE IPOIYCKU MOAX0 M IIUMHU 10 CMBICILY IpEAIoraMu

Kpurepuu oueHku

Kaxxmoe 3amanne o1ieHuBaeTCs B COOTBETCTBHUH CO CJICTYIOIICH TaOIUIICH.

IIOPOTOBBIN YPOBEHB

0a30BbIl YPOBEHB

IIPOJIBUHYTBIN YPOBEHB

3amanue 1 5-6 6aiutoB 7-8 GayuioB 9-10 6aiut0oB
3amaHue 2 10-14 Gamos 15-17 Gannos 18-20 Gannos
3amanue 3 2,5-3 daiuta 3,5-4 daiuta 4.5-5 damnoB
3ajaHue 4 5-6 OamoB 7-8 6amnoB 9-10 6amnoB
3aJaHue 5 5-6 GamoB 7-8 bayuioB 9-10 6ayutoB
OO1ee koJI-BO
0ayuIoB 32 paboty 27-36 6amioB 37-46 6amios 47-55 Gayos

KonTtponpHas pabora cunTaercsi BBIIOJHEHHOW Ha NMOPOrOBOM YPOBHE, €CIM CTYICHT
HaOpan 27-36 6annoB u3 55 Bo3MoxkHbIX. OneHka coctaBiseT 10-13 Gannos.

KonTtponpsHass paboTra cuuTaeTcsl BHINOJHEHHOW Ha 0a30BOM YpPOBHE, €CIIM CTYICHT
Habpain 37-46 6amnos u3 100 Bo3mokHbIX. O11eHKa cocTaBisieT 14-17 6amios.

KoHnTponpsHas paboTa cuuTaeTcsi BHIMOIHEHHBIM Ha MPOJABUHYTOM YPOBHE, €CIIH CTYICHT
BBITIOJHUII 33JjaHie 0e3 OMMOOK, MM C HE3HAUMTEILHBIMH OMOKaMu, HaOpaB 47-55 GamioB u3
100 Bo3moxHBIX. OneHka cocrasiseT 18-20 0aIoB.

CocTaBurenb

N.O. Onan

(Imoamuce)

«_20 » wrons__ 2015 .




IIpoMeKyTOUHBIH KOHTPOJHPYIO KA MaTepuasa Nel 1mo JucuuIInHe
«MHOCT paHHBIH A3BIK» 1JIs1 CTYAeHTOB 1-ro Kypca (1 cemectp)
HanpasJienue 37.03.02 Kondmkrosorus

BAPUAHT 1

I.  Translate these sentences into English.
1. TypucTsl 1 oTAbIXaro e 00bIYHO OepyT ¢ cobo0il PoToanmapar, YTOObI 1enaTh
¢dororpadun mocTonpuMedaTeTbHOCTEH TOpO/Ia, BUABI TOP, JOIHH, BOAONAI0B U T.JI.
2. IlyremecTBEHHUKH BBIOMPAIOT TOT UJIM HHOW CIOCOO ITYTEIIECTBUS B 3aBUCUMOCTH OT UX
MPEUMYILECTB MJIM HEJOCTATKOB, MECTa Ha3HAYEHHUS U CBOUX IIJIAHOB.
3. JIroau 4acTo TOBOPAT, YTO MYTEIIECTBUS PACILIAPSIIOT KPYTro30p.
4. Ecau BBI XOTHTE IMO3HABATh HOBBIE MECTA U KYJIBTYPHI M HE HCIIBITHIBATH IPH 3TOM
HUKaKHX HEY10OCTB, CBOMCTBEHHBIX ITyTEIECTBUSIM, BaM CJIEYeT CTaTh «KUHO-
MyTEe IIECTBEHHIKOM).
5. Te, kTO COOMPAIOTCS MYyTEIIECTBOBATH 10 Iy UJIU AJIS YAOBOJIBCTBUS, UMEIOT B CBOEM
pacropsHKeHUH pa3inyHble BUAbI TPAHCIIOPTA.

I1. Choose the right form of the verb

1. We the plan for the second term at the meeting yesterday.
a) had discussed b) have discussed c) discussed
2. The students the results of the examinations by 3 o’clock tomorrow.
a) Knew b) will have known c) had known
3. We always a dictionary when we texts.
a) consulted _ translated  b) consults translates  c) consult translate
4 What time you work every day?
a) do start b) does start c) are starting
5 .1 often try to read the newspapers in English but | very much.
a) am not understanding b) don't understand ¢) haven't understood
6. you what | said?
a) Are____ understanding b) Did understand c)Do____ understood
7. He to see me tomorrow.
a) will come b) comes c) come
8.1 my favourite blue sweater now.
a) Wear b) am wearing C) is wearing
9. Don't shout, he
a) is sleeping b) sleep c) sleeps
10. Whathe yesterday evening from 7 till 10 pm?
a) was doing b) were doing ¢c)did __ do
11. youever __ this book before?
a) Have __ read b) Did read c) Do read
12. You already too many classes.
a) have ___ missed b) has___ missed c) are missed
13. He mathematics and physics for the last year.
a) studies b) has been studying c¢) isstudied
14. 1 for half an hour when the bus finally came.
a) have been waiting b) had been waiting C) is waiting
15. We in this street for fifteen years.
a) live b) are living c) have lived
16. When | was a child, we always to the mountains in the summer.

a) went b) were going ¢) have gone



17. We are old friends. We each other for a long time.

a) know b) knew ¢) have known
18. The tourists since last Sunday.

a) had been travelling b) have been travelling c) have travelled
19. When | opened the fridge there any oranges felt.

a) were not b) was not c) did not
20. I will join you, when | my work.

a) will finish b) finish ¢) finishes

I11. Define types of houses by their definitions and write them in English.

This type of house is built as one of a pair of houses which share a central wall.
Dwellings of this type usually rise up eighteen or twenty storeys high along the sky-line.
This is a beautiful old country house with large gardens.

Dwellings of this type are attached to one another on both sides ina long row.

This type of accommodation is suitable mostly for single men and women.

ok wnE

IV Give English equivalents for the following words.

1. pa3ymHBIit 2. IloexaTb B KOMaH/IUPOBKY

3. OCTOPOXKHBIN 4. YBaxxaTh 00bIUYall HHOCTPAHIIEB
5. caMOYBEpEHHBIN 6. Cnenarb NpuBUBKY

7. HaaeKHBIN 8. UccnenoBarh mMOABOAHBIA MUP
9. BIacTHBIN 10. PacumpuTh ropu30HTEI

V. Complete the gaps with the following prepositions: for, to, in, of, on.
Your knowledge 1 software applications will be important for you to be successful 2

this role. Furthermore, you are responsible_ 3 ensuring that your administrative team
achieve the same level of skills that you possess yourself. It is particularly important that all staff
develop their knowledge 4 our database and the way it works. We expect youtoexcel 5
this area and to demonstrate that you can enhance the prospects 6 our employees by passing
these skills onto them. Youwill answer_____ 7 the Director of Administration (DoA). Although
you will report directly 8 the DoA, you may also be asked from time to time to do
presentations to the Executive Board who will depend 9 you to give a clear and perceptive
snapshot of the dynamics___ 10 your team.

Totalscore: 55

IIpomMeskyTO4YHBIN KOHTPOJIMpYIo i MaTepuaya Nel mo AucuuinHe
«MHOCT paHHBIH A3BIK» 1JIs1 CTYAeHTOB 1-ro Kypca (1 cemectp)
HanpasJenue 37.03.02 Kondmkrosorus

BAPHUAHT 2

I. TranslatethesesentencesintoEnglish.
1.2Kak Kycto — dpaHmy3ckuii yd4eHblIi-9KOJIOT U U300peTaTeNb — M3BECTEH CBOMMU MOABOAHBIMU

IMPUKIIOYCHUAMU.
2. Haxonerr Mbl JOCTHUITIM LECJIW HAIICTO NYTCIIECCTBUA W IMOCBATUIIM MHOI'O BPEMCHHU OCMOTPY

TJ1IaBHBIX HOCTOHpHMG‘l&TCHLHOCTGﬁ.



3. JIroau myTe1mecTByrOT, YTOObI YBUJIETh HOBBIE JKUBOIIMCHBIE MECTA, ITO3HAKOMUTHCS C HOBBIMHU
JFOAMH, TONPOOOBATH HALMOHAIBHYIO €y WM IPOCTO PaJi CMEHbI 0OCTAaHOBKH.

4.Cenbckue KUTENU MPEATNTIOYUTAIOT IPOBOIUTE BPEMsI B OOJIBIIIMX rOpoJax — IOCEeaTh My3eU U
o0eniaTh B 3K30TUUYECKH X PECTOPaHAaX.

5. T'opoackue >xuteny 0ObIYHO MPOBOJAT OTITYCK Yy MOPsI, HEXKAch Ha COJIHLIE, WITU
MOJHUMAIOTCSI B TOPBI, YTOOBI HACIAUTHCS PEKPACHBIMU BUIAMU.

Il. Choose the right form of the verb

1. __ your name Joe?
a) does b) is c) are
2. ___any women in the room?

a) was there b)are there c)is there
3. Benny __ four sisters.
a) have got b) have ¢) has got
4. Tomorrow morning Helen ~ at7 o’clock.
a) wakes up b) wake up c¢) will wake up
5. What colour ___ your new car?
a) does b) has c) is
6. Yesterday we to the concert.
a) go b) went C) gone
7. Five hundred years ago, they tea.
a)drink no  b)drank not c¢)did notdrink
8.1  tennis when I was you’re age.
a) play b) played c) plays
9. Annie ____ anew, red sweater a few days ago.
a) bought b) buy c) has bought
10.She _ for her exam since June.
a) is preparing b) has prepared c) prepares
11. He ___his first world title fight when he was 25.
a) won b) has won C) wins
12. Betty __ her sister since last year.
a) did not see b) has notseen c)saw
13. They __ football every day on holidays.
a) hasn't playedb) didn't play c¢) doesn't play

14, youever___ abroad?

a) have been b) were been c) are being
15. Ifyou___ slower, I what you say.

a) will speak ... will understand b) will speak ... understand c¢) speak ... will understand
16. Look! Thedog _ your ice-cream.

a) Is eating b) eats c) eat

17. Have youseen «Swan Lake» before?
| it three years ago.

a) have seen b) saw C) see
18. 1t Sunday yesterday and the students to university.
a) were; didn't go  b) was; didn’t go c) is; hasn't gone
19. By the end of this year she at the University for 20years.
a) will have been teaching b) is teaching c) will teach
20.How long ___ she _ for you when youcame?

a) have__ waiting b)has___ waiting c¢) had___ waiting

I11. Define types of houses by their definitions and write them in English.
1. This type of house is built as one of a pair of houses which share a central wall.



2. Dwellings of this type usually rise up eighteen or twenty storeys high along the sky-line.
3. This is a beautiful old country house with large gardens.

4. Dwellings of this type are attached to one another on both sides ina long row.

5. This type of accommodation is suitable mostly for single menand women.

IV. Give English equivalents for the following Russian words and expressions:

1. pazymubIi 6. [loexaTb B KOMaHIUPOBKY

2. OCTOpPOKHBIHI 7. YBaxarb 00bI9a HHOCTPAHIIEB
3. caMOyBepeHHbII 8. Cnenatp NpUBUBKY

4. Hane)KHBIN 9. UccnenoBarh NOABOIHBIN MU
5. BJIACTHBIN 10. Pacumputh ropu30HTHI

VI. Complete the gaps with the following prepositions: for, to, in, of, on.
Your knowledge 1 software applications will be important for you to be successful 2
this role. Furthermore, you are responsible 3 ensuring that your administrative team
achieve the same level of skills that you possess yourself. It is particularly important that all staff
develop their knowledge 4 our database and the way it works. We expect youtoexcel 5
this area and to demonstrate that you can enhance the prospects___ 6 our employees by passing
these skills onto them. Youwill answer 7 the Director of Administration (DoA). Although
you will report directly 8 the DoA, you may also be asked from time to time to do
presentations to the Executive Board who will depend 9 you to give a clear and perceptive
snapshot of the dynamics___ 10 your team.

Totalscore: 55



denepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00PAa30BATENbHOE YUPEKICHHE
BBICLIEr0 00pa30BaHuUs
«HoBocubupckuii rocyiapcTBEeHHBIA TEXHUYECKUH YHUBEPCUTET

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3BIKOB T'YMaHUTAPHOTO (PaKyJIbTETa

IHacnopr 3x3amena

1o gucuuIuinHe «MIHOCTpaHHBIN SI3BIK», 2 CEMECTP

1. MeToauka oneHKH

DK3aMeH MpOBOJUTCA B ycTHOU (popme mo Ouneram. buner popmupyercs o
CIIEYIOLEMY TIpaBWIy: IIEpBOE 3aJaHUE BbIOMpAETCs W3 AuanasoHa 3agaHuiNel,
BTOpOE 3a/laHM€ M3 [Uana3oHa 3aJaHuiNe2, TpeTbe 3aJaHue — W3 JMara3oHa
3aaHuiiNe3 (CIIMCOK BOIIPOCOB MPUBEICH HIKE).

®opma OmsIeTa 1J1s1 IK3aMEeHA

HOBOCUBUPCKUI T'OCYJIAPCTBEHHBIN TEXHUYECKHI YHUBEPCUTET
®akynerer UCTP

Buaer Ne
K 9K3aMEHY 110 AUCIHUIUTHHE «ITHOCTpaHHBIN S3BIKY

3aganue 1. Urenue u nepeckas tekcra. 1500-1800 1. 3HakoB. Bpems BbInoJHEHUS
20 MUHYT.

3ananue 2. IlepeBon maparpada ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUHM S3BIK 0€3
MOJITCOTOBKH.

3aganue 3. MOHOJIOTMYECKOE BbICKa3bIBaHUE 1O TeMe. 110 n3yueHHBIM pa3jenam B
cemecTpe.

YTBepxaaro: 3aB. Kadeapoi JIoJnKHOCTE, PO
(moammcp)
(mara)



IIpumep Omiiera ais IK3aMeHa

DK3aMeHAMOHHBIN Onyter Ne 1

HOBOCHUBHUPCKUM [To mucimnnuue « AHOCTpaHHBIN S3BIK»
T'OCYJAPCTBEHHbBIN 1 kype 2 cemecTp
TEXHAYECKHI CrneunanbHocTh «KoH(IUKTONOTUSD)
YHUBEPCUTET oro

Kadeapa nnoctpauubix A36IK0B [P

1. Read the text and speak on its main ideas.
2. Translate the extract from the text.
3. Speak on the suggested topic.

CocraBuit: Hata

VYTBepxkaato: 3aB. kadeapoi Menéxuna E. A.

2. Kpurtepum oueHKH

Kpurepuu ouenku 3ananus 1

3amanue 1 cunTaeTcs BHITIOJTHEHHBIM Ha MOPOrOBOM YPOBHE, €CJIM CTYACHT TOHSII
OCHOBHYIO MBICIIb TEKCTa M CMOT BBIPA3HUTh €€, UCIOJb3Yys aKTHUBHYIO JICKCHKY, C
YMEPEHHBIM KOJUYECTBOM OIIMMOOK, HE 3aTpyAHSIOMMX MNoHuMaHue. OleHka
coctaBisieT 8-10 Oamnos.

3ajlaHue CUYUTAETCS BBITIOJHCHHBIM Ha 0a30BOM YPOBHE, €CIM CTYACHT IOHSII
OCHOBHYIO MBICIb TEKCTa W BBIpa3WJl €€, HUCIIONb3ysSd aKTHUBHYIO JIEKCHKY, C
HE3HAYMTEJIPHBIM KOJIMYECTBOM OIMMOOK, HE 3aTPyAHSAIOMKUX MoHUMaHue. OleHKa
coctaBysieT 11-12 Oamnos.

3alaHue CUYWTAeTCS BBHINOJHCHHBIM Ha MPOJABHUHYTOM YpPOBHE, €CIU CTYICHT
MOHSJ W H3JIOKHWI COACPKAaHUE TEKCTa, HCIOIb3YysSd AaKTUBHYIO JICKCHKY, HE
JOTYCTHB TPU 3TOM JIEKCHYECKHUX, I'PAMMATHUYCCKUX U (HDOHETHUSCKUX OIIHOOK.
Ornenka coctaBisaeT 13-16 Oaios.

KpuTtepun oueHku 3aganus 2

3alaHie CYMTACTCS BBHINIOJHCHHBIM Ha MOPOrOBOM YpPOBHE, €CIH CTYJEHT
BbITIONTHUI 3afaHue Ha 50% (T.e. man mepeBoi 3 BbIpakeHUH U3 6 0e3 OlHUOOK,
160 4-5 BeIpaxkeHuii ¢ ommbOkamu). O1eHKa cocTaBisieT 6-8 6aioB.

3amaHne CYMTAETCS BHITIOJIHEHHBIM Ha 0a30BOM YPOBHE, €CJIH CTYICHT BBITIOIHUI
3amanue Ha 75% (T.e. nmanm mepeBod 4 BbIpaxkeHH Oe3 omwubok, audo 5-6
BBIpaKEHU ¢ HE3HAYUTEIbHBIMU olnOKkamu). Onenka coctanisier 9-10 6amios.




3alaHie CUMTAETCS BBHIIOJIHEHHBIM HAa MPOABMHYTOM YpPOBHE, €CIU CTYIEHT Jiaj
MEPEBOJI BCEX CJIOB M BBIPAKEHUW, HE JOMNYCTHB MPU ITOM JIEKCUYECKUX,
rpaMMaTHYECKUX WM POHETHYEeCKUX omKnOoK. Onenka cocrasiser 11-12 Gamnos.

Kpurtepuu ouenku 3axanus 3

3amaHue 2 cudTaeTcsl BBIIOJTHEHHBIM Ha MOPOrOBOM YpPOBHE, €CIU CTYIEHT
pPacKpbUl TE€MY, HCIOJB3YyS AaKTUBHYIO JIEKCUKY, C YMEPEHHBIM KOJIUYECTBOM
omuOOoK, HE 3aTPYIHSIONTMX TOHUMAHKE, OIICHKA COCTaBIsAeT 6-8 OaioB.

3aaHue cunuTaeTCs BHITIOJIHEHHBIM Ha 0a30BOM YPOBHE, €CJIM CTYJICHT, UCIIOJIb3YS
AKTUBHYIO JIEKCUKY, C HE3HAYUTEIbHBIM KOJMYECTBOM OLINOOK, HE 3aTPYIHSIOIIUX
ITOHMMAaHUe, OIlcHKa cocTaBiisieT 9-10 6aynios.

3aaHue CUYMTAETCS BBHINIOJHEHHBIM Ha MPOJABUHYTOM YpPOBHE, €CIU CTYICHT
MOHST M W3JIOKHUI COJEp)KaHWE TEKCTa, WCIOJb3ysl aKTHUBHYIO JIGKCHUKY, HE
JOTIYCTHB TPU ITOM JIEKCUYECKUX, TPAMMATHUYCCKUX U (DOHETUUECKUX OIIUOOK,
olieHka cocrtasisget 11-12 Gasos.

3. HIkaua oueHkun

3aueT cUMTaeTCd CIIaHHBIM, €CJIM CPeIHss cymMMa OaIoB MO BCEM 3aJaHUsIM
coctaBisier He MeHee 20 OamwtoB (rmo 40-0a/uibHON MIKaje), IPH 3TOM CyMMa
OaJIJIOB, MOJTYYEHHBIX Ha 3ayeTe W 0ajuioB, MOJYYEHHBIX 32 pabOTy B cCeMecTpe,
JOJDKHA COCTaBIIATH He MeHee 50 6amioB (1o 100-6a/uibHOM mIKaie).

ITOPOTOBBIN 0a30BbIl YPOBEHB MPOJIBUHY THIN
YPOBEHb YPOBEHB
3ananue | 8-10 11-12 13-16
3ananue 2 6-8 9-10 11-12
3ananue 3 6-8 9-10 11-12
O6miee KoJ-BO 20-27 28-32 33-40
OaJIIoB 3a 3a4eT

Koadhdumment, ¢ KOToOpbIM yUIUTHIBAE€TCA MOTyYEHHAs CyMMa OaJlJIOB B OOIIEH

OLCHKC 11O JUCHUIIIIMHE, OIIPCACIIACTCA HpaBI/IJ'IaMI/I aTTcCTalu.

B O6H_ICI\/'I OLCHKC I10 ANCHUIIJIMHE OayuIbl 3a 3a4eT YUYUTBIBAOTCA B COOTBCTCTBUHU

C mpaBuWiaMu OaIbHO-PEUTUHTOBOM CHUCTEMBI,

nporpamMme JMCHUILINHBI.

MpUBEACHHBIMU B pabodeit




4. Bomnpocsl K 3a4eTy 1o aucuunianne « THocTpaHHBIN S3BIK»
3anmanue 1

Text 1

ENROLMENT IN SIGN IANGUAGE CIASSES GROW

Some people believe that if more money and resources aren't given to traditional foreign
language classrooms in the USA, languages such as French or German might die out. However,
this does not mean that all language learning is in danger. More and more people are learning to
speak with their hands.

One professor at an American university reports: 'lf we offer American Sign Language
(ASL), we'll have enough students for three courses. We cannot keep up with all the students
who want to take the courses.'

One of the students also says, 'l just thought Sign Language wasa beautiful language. |
picked it up easily.'

Another student who has slowly lost her hearing since birth was also surprised by the
course. 'Unless colleges offer these kinds of courses, deaf people will never really be part of
society. The course also let me meet other people in the deaf community. It opened up a new
world to me!'

However, some people have criticized the US schools offering American Sign Language.
One reason is because some colleges won't accept it as a language if you can't speak it. Douglas
Baynton, an ASL professor at University of lowa, says: 'The idea that you can have a language
on your hands is just very foreign." ASL also uses space, gesture and body language.

But critics reply that ASL is not equal to languages like Chinese. Dr Lin, a professor of
Chinese, comments that: 'If ASL is equal to traditional languages, it will have the same number
of words and emotional range. In mv opinion, it doesn't!'

But many ASL users say this is untrue. As one deaf student said: 'lIf you understand and
use sign language, you'll understand the world the same as in any other language.'

Text 2
TAKING NOTES WHILE LISTENING

This is an extract from a lecture at a UK university. The lecturer is talking to a group of
new students from all over the world. She is giving them advice about how to take effective
notes while listening to lectures and talks.

‘In the last session before lunch, we talked about a number of useful tips to help you take
notes in lectures and talks. We talked about listening for language such as ‘firstly’ and ‘now let’s
move on to’. These signposts are also sometimes referred to as ‘structuring language’. We also
talked about using abbreviations and focusing on verbs and nouns, in other words, the words that
carry the main content of the talk. Finally, we also looked at a number of ways of structuring
your notes (the numerical system; flow charts; spidergrams; tables and diagrams) and how to
decide on the best one to use.

However, even if you follow all this advice to the letter, you may still experience
problems. Often, when non-native speakers are trained to take notes in lectures and talks, the
trainers forget to deal with one very important aspect of note-taking. So it is this that I want to
mention now.

Taking notes when reading is much easier even though you still have the same issues of



which type of notes to do and linguistic problems such as understanding vocabulary. Written text
never changes. You can read it again, you can go at your own speed, you can stop and look up
words in the dictionary or ask for help. Speech, on the other hand, is ephemeral. Unless it is
recorded or written down, there is no permanent record of it. For most of us it exists for a short
time in your memory and then it is gone. You could record talks or lectures, but going over them
again afterwards is boring and there may not be enough hours in the week to do it.

Therefore, to take good notes in lectures and talks you need to be fully prepared before the
lecture takes place and I’'m going to suggest a number of ways in which you can do this. The
main point is to have as much knowledge about the topic as you can before the talk starts. There
are a number of things you can do to help with this. For example, you can contact the speaker in
advance and ask for handouts, important reading references and even lecture notes. If you
explain the reasons, the lecturer will usually be more than happy to help you. You can get
together with other audience members before the talk to predict the content of the lecture and
discuss the language that will be used. You can read the main references and check the meaning
of new vocabulary. Reading around the topic before the lecture will not only help you to take
notes but also encourage a deeper understanding of the lecture or talk....’

Which of these statements best summarises the point the lecturer is making?

1. Taking notes in lectures and talks is much more difficult than taking notes while reading.

2. The main strategies to help you take notes in lectures and talks are to choose patterns of notes,
to use abbreviations, to focus on verbs and nouns and to identify linguistic signposts.

3. As well as developing good note-taking skills such as using abbreviations and identifying
certain language, it is crucial to be extremely well prepared before the talk or lecture takes place.

Text 3

NEW BOND FIIM IS A “GIANT ADVERT”

The release of another James Bond film is always good business for firms outside the film
industry as well as in. After over 40 years of Bond films, winning a place for products within a
scene has become big business. So much so, that the latest Bond movie is, in some respects, one
long advert for vodka, watches and cars.

Twenty companies will see their products on the big screen, having paid between them
$70m (f44m) for the privilege. That is a record for product placement in a feature film. And the
product placement is not even particularly subtle.

After driving BMWs in his last three films, 007 is back behind the wheel of an Aston
Martin. He has changed his vodka brand and ditched his Rolex watch. Some critics say some of
the authentic Bond characteristics have been sacrificed because of advertising.

At a time when the advertising industry is in a downturn, it seems surprising that
companies are falling over themselves to pa; such huge sums. But brand consultant Steve King
said that such a strate8y makes sense. “One of the unique things about cinema is its global appeal
which means advertisers get the reach they cannot obtain elsewhere.”

The last three Bond films have made more than $1bn at the box office. Bond movies are
especially popularwith advertisers because of their appeal to the young and old. The 60-40 male-
female ratio among Bond audiences is also appealing to many advertisers.

But where is product placement going? Experts say it may not be too long before
interactive television and mobile technology link up. You will be able to buy the watch straight
from lames Bond's wrist. As advertisers continue to pay ever larger sums for the cachet of
displaying their goods, the lines between advertising and entertainment are becoming
increasingly blurred.

Choose the best answer for each statement.
1 When a new James Bond film is made



a) only the film company benefits. b) not only film companies benefit. c) no one benefits.
2. The new Bond film a) contains lots of vodka.

b) contains lots of product placement. ¢) contains lots of adverts.

3. All twenty companies have paid

a) $70m dollars in total.. b) $70m dollars per placement. ¢) too much money.

4. According to the article, some people don't like the new Bond movies because

a) of the actor. b) there is too much advertising. c¢) of the poor advertising.

Text 4
THE ROLE OF THE PUBLIC RELATIONS MANAGER

The job of the public relations manager is a difficult one. He or she must defend a business
when something goes wrong which may affect the company.So, if the press finds out the
company is doing something unethical, for example, the PR manager will have to talk to
Journalists and convince customers that they have done nothing wrong Here are the main things
that the PR manager must look out for.

These are the things which no human can stop. For example, when the weather causes a
crisis because of a hurricane or tornado, it may cause a PR disaster. 2 - Many people remember
the famous tsunami of 2005 which hit countries such as Thailand. PR managers were working
day and night to save tourism.

For example, if you had a factory which was putting chemicals or toxins into water and
then the water was affecting the local area, you would need a highly-skilled PR manager. This
person needs to make sure the general public doesn't stop buying the company's products.

Gossip and mediarumours can really damage a company and affect the branch. Take the
case of the international company which was accused of being evil. Some people said it was
working with the 'Devil'! The gossip started with a competitor and was untrue. However, it took
some years for the company to change this image.

Problems with the people who work for you also often cause PR problems. When New
York's Twin Towers fell down on 9/11, a member of staff at a Starbucks Coffee House was
charging emergency rescue workers for bottled water. They were giving the water to people who
were injured. This storywas passed around on the Internet and was highly damaging.

Many celebrities often endorse a company's products. So if journalists and the media find
out any interesting, news about their private lives it can also affect the company. Similarly, news
about financial problems in the company will mean the PR department needs to get busy.

Text 5
THE ERA OF GLOBAL ADVERTISING

One of the ways in which multinational enterprises (MNEs) promote their goods and
services is by advertising. The method that they choose to promote their products worldwide will
usually be defined by the nature of the product itself.

In this age of global companies, there are four general ways in which an MNE might
promote a product across the globe.

The first method is ‘identical product and identical message’. This is when an MNE
believes that its product can sell worldwide without it being changed. Therefore, the product
remains the same in every country and so does the way it is promoted.

The second method is ‘identical product but different message’. This approach is used
when the MNE feels that the product does not need to be changed in order for it to be sold in
other countries. However, the message conveyed to the consumers in the advertising and
promotion may differ from country to country.

The third approach is ‘modified product but same message’. With this method, a different
version of the product is produced for different country markets. Despite the requirements of
different markets, the needs of the consumer may be the same. Therefore the advertising



message is not changed.

Finally, the fourth approach is ‘modified product and modified message’. This is adopted
when the way that the product is used in other countries is different and the buying habits of
those consumers are different. The product will need to be altered and so will the manner in
which it is promoted.

In terms of advertising, MNEs will often prefer to use the same advertising campaigns
worldwide as marketing costs are reduced significantly. However, there are times when
campaigns must be adjusted to suit the local market.

To summarise, there are two principal reasons that underpin this need for change. Firstly, if
the way the product is used is different from its use in the home country. Secondly, if the
advertising message doesn’t make sense to the audience when directly translated.

Answer the questions relating to the vocabulary in the text.

1) Find three different words in the text with the same meaning which can be used to fill the gap.
‘I don’t think we have any choice. There’s no way we can use the same product in other
countries across Europe. It will have to be ’

2) Find two different words in the text with the same meaning Wthh can be used to fill the gap.
‘I think the product itself will be absolutely fine in the eight countries that we are targeting.
However, the we adopt — in terms of the promotional campaign — is going to
be crucial.’

3) Find two different words in the text with the same meaning which can be used to fill the gap.
‘Our view is that we should not limit the promotional campaign to Europe or even to Europe and
the USA. This time, we aim big and make it a campaign.’

Text 6
HOW TO LEARN ENGLISH EFFECTIVELY

Do you want to know how to learn English effectively? If so, you are not alone. In fact,
there are many people out there today who are working to learn English as a second language,
No matter what the reason is that you are learning English, you want to make sure that you can
learn it quickly and effectively as well. Whether you are learning English in a class, on your
own, or with language teaching software, there are certain things that you can do to make sure
that you learn the language effectively. So, here are a few tips to keep in mind that will help you
on your journey towards learning the English language.

It is very important that you have goals in mind if you want to know how to learn English
effectively. Setting goals will help you to know where you want to be and it will you to actually
see your progress as you learn the language as we'll. Decide what your goals are, whether you
want to improve your vocabulary, pronunciation, or even if you want to comprehend when
you're listening better. Once you know your goals, make sure that you are working to achieve
them.

Practicing is probably one of the most important tips if you want to know how to learn
English effectively. The more you practice your English skills, the better you will become at it.
You can practicing by reading English, by writing emails and letters, by listening to television or
the radio in English, or even by taking time to speak to other people who speak the English
language. The more you practice, the fewer mistakes you'll end up making over time, and you'll
become more effective with your English skills.

No matter what language you're learning, a large number of words you know is going to be
very important. This is especially important when you are learning the English language. One of
the best ways to learn new words is to start reading and you can also learn more by listening to
the radio or watching television. Playing word games and doing word puzzles can also help you
out when you are trying to enhance your English vocabulary.

If you plan on learning a language, you are going to make studying a priority. It's not just
something you do every now and then, but it should be done every single day. When you study



each day it is easier to retain the new things that you learn. You'll also find that you can review
easier every day and you'll definitely remember what you learn a lot better as well. So, if you
want to know how to learn English effectively, then you need to make studying a priority.

When you're having fun, it actually makes it easier for you to remember things that you
learn, so make sure that you make learning English fun. Take time to do puzzles and to play
games, even if it does seem a bit childlike. They really can help you as you learn English and
provide you with excellent practice.

3ananue 2
1. However, some people have criticized the US schools offering American Sign Language. One
reason is because some colleges won't accept it as a language if you can't speak it. Douglas
Baynton, an ASL professor at University of lowa, says: "The idea that you can have a language
on your hands is just very foreign.' ASL also uses space, gesture and body language. But critics
reply that ASL is not equal to languages like Chinese. Dr Lin, a professor of Chinese, comments
that: 'lIf ASL is equal to traditional languages, it will have the same number of words and
emotional range. In mv opinion, it doesn't!"' But many ASL users say this is untrue. As one deaf
student said: 'lf you understand and use sign language, you'll understand the world the same as in
any other language.'
2. Taking notes when reading is much easier even though you still have the same issues of which
type of notes to do and linguistic problems such as understanding vocabulary. Written text never
changes. You can read it again, you can go at your own speed, you can stop and look up words in
the dictionary or ask for help. Speech, on the other hand, is ephemeral. Unless it is recorded or
written down, there is no permanent record of it. For most of us it exists for a short time in your
memory and then it is gone. You could record talks or lectures, but going over them again
afterwards is boring and there may not be enough hours in the week to do it.
3. At a time when the advertising industry is in a downturn, it seems surprising that companies
are falling over themselves to pa; such huge sums. But brand consultant Steve King said that
such a strate8y makes sense. “One of the unique things about cinema is its global appeal which
means advertisers get the reach they cannot obtain elsewhere.”The last three Bond films have
made more than $1bn at the box office. Bond movies are especially popularwith advertisers
because of their appeal to the young and old. The 60-40 male-female ratio among Bond
audiences is also appealing to many advertisers.
4. For example, if you had a factory which was putting chemicals or toxins into water and then
the water was affecting the local area, you would need a highly-skilled PR manager. This person
needs to make sure the general public doesn't stop buying the company's products. Gossip and
mediarumours can really damage a company and affect the branch. Take the case of the
international company which was accused of being evil. Some people said it was working with
the 'Devil'! The gossip started with a competitor and was untrue. However, it took some years for
the company to change this image.
5.Finally, the fourth approach is ‘modified product and modified message’. This is adopted when
the way that the product is used in other countries is different and the buying habits of those
consumers are different. The product will need to be altered and so will the manner in which it is
promoted. In terms of advertising, MNEs will often prefer to use the same advertising campaigns
worldwide as marketing costs are reduced significantly. However, there are times when
campaigns must be adjusted to suit the local market. To summarise, there are two principal
reasons that underpin this need for change. Firstly, if the way the product is used is different
from its use in the home country. Secondly, if the advertising message doesn’t make sense to the
audience when directly translated.
6. Practicing is probably one of the most important tips if you want to know how to learn English
effectively. The more you practice your English skills, the better you will become at it. You can
practicing by reading English, by writing emails and letters, by listening to television or the radio
in English, or even by taking time to speak to other people who speak the English language. The



more you practice, the fewer mistakes you'll end up making over time, and you'll become more
effective with your English skills. No matter what language you're learning, a large number of
words you know is going to be very important. This is especially important when you are
learning the English language. One of the best ways to learn new words is to start reading and
you can also learn more by listening to the radio or watching television. Playing word games and
doing word puzzles can also help you out when you are trying to enhance your English
vocabulary.

3ananue 3
Speak on the topic:
1)The most popular means of communication.
2) Being a polyglot — an urgent necessity to survive or just a hobby?
3) What makes a good advert?
4) Celebrities, promoting and advertising goods and services.
5) Business dilemmas.
6) Business icons.
7) How to make your business successful and profitable.



denepanbHOE rocyaapcTBEHHOE OI0/PKETHOE 00pa30oBaTeIbHOE YUpP SXKICHHE
BBICILIETO 00pa3oBaHus
«HoBocubupckuii rocynap CTBEHHBIH TEXHUYECKHI YHUBEPCUTET»

Kadenpa nHoCTpaHHBIX S3bIKOB T'YMaHUTAPHOTO (aKyIbTETa

KoMmmnuiekT 3ajaHu#l 1)l KOHTPOJILHOU PadoThl
10 TUCIUIUTUHE MHOCMpanHbill A3bIK
o cmyoenmos Hanpaeierus: 37.03.02 Konduiukronorus
1xypc 2 cemecmp

Tema: Design. Education. Engineering

Bapnant 1

3amanue | 3amogHUTE MPOMYCKU MOIXOJIIMU MO CMBICTY clioBaMu . [lepBbie OyKBBI CIOB
JIAHBI.

3aganue 2 3anojJHUTE MPOIYCKU MOAXOIAIMMU MO CMbICTY ciioBaMu. HekoTopsie ciioBa
UCIONB3YI0TCs O0ombine 1 pa3a. HekoTopbie cioBa He UCTONB3YIOTCSI.

3ananue 3 3an0JHATE MPOMYCKU MPEIOTaMH, COI03aMHU U apTUKIISIMHU.

3ananue 4 Boibepute npaBuiibHYI0 OopMY IJ1aroja U3 mpeuioKeHHBIX.

3ananue 5 3aKOHUUTE MPEATIOKEHUS.

3ananue 6 [loctaBbTe yacTu NrUchbMa B IPaBUIIBHOM HOPSAKE

3aganue 7 [IpodTrTe TEKCT M BBINIOJHUTE 3aJaHUS K HEMY:

1) BeiGepuTe 3arooBOK K KakI0My ab3airy

2) OnpenenuTe, BEpHBI WU JIOXKHBI TaHHBIE YTBEPIKICHU S

Bapuanr 2

3amanue | 3amomHUTE MPOMYCKU MOIXOISIMMU MO CMBICTY cioBamH. [lepBrie OYKBBI CIIOB
JTAHBI.

3amanue 2 3amnojHUTE MPOIMYCKU MOAXOISIMMU MO CMBICTY clioBaMu. HekoTopele cioBa
UCIIONB3YI0TCs 0ombine 1 pa3a. HekoTopsie ciioBa He UCMONB3YIOTCSI.

3ananue 3 3anmOHATE MPOMYCKU MPEIOTaMH, COI03aMHU U apTUKIISIMH.

3ananue 4 Beibepute npaBusbHy0 GOpMY IJ1aroiia U3 MpeiioxKeHHbIX.

3ananue 5 3aKOHUYUTE MPEITI0KEHUS.

3ananue 6 [loctaBbTe yacTu NrUcbMa B MPABUIIBHOM HOPSAKE

3anmanue 7 [IpouTtuTte TEKCT U BBHIMOJIHUATE 33JaHUS K HEMY:

1) BeiGepuTe 3arooBOK K KaXI0MYy ad3airy

2) Onpenenute, BEpHBI WX JIOKHBI JTJAHHBIC YTBEPKICHUS

Kpurtepuun oneHku

Kaxmoe 3amanne O1IeHMBAETCS B COOTBETCTBHUH CO CIICAYFOIICH TaOIHIICH.

IIOPOTOBBIN YPOBEHB 0a30BbIll YPOBEHB MIPOABHUHYTHIN YPOBEHb
3amanue 1 5-6 6aiutoB 7-8 GayuioB 9-10 G6aiut0B
3amanue 2 10-14 Gamos 15-17 Gannos 18-20 GaoB
3amanue 3 2,5-3 daiuta 3,5-4 daiuta 4.5-5 damnoB
3amanue 4 5-6 OamnoB 7-8 OamioB 9-10 6amnoB
3amaHue 5 5-6 6aiutoB 7-8 GayuIoB 9-10 Gaiut0B
3amanue 6 4-5 Gamios 5-6 GaoB 7-8 OamaoB
3amanue 7 14-19 20-24 25-28




OO01ee KoiI-BO
6ai1oB 3a paboTy 50-67 6annos 68-85 OaiioB 86-100 6ansoB

Kpurtepuu oueHku

KontposbHass paboTa cyuTaeTcsl BBITIOJHEHHOW Ha TOPOTOBOM YpPOBHE,
eciau ctyaeHT HaOpan 50-67 6amnoB u3 100 Bo3moxkHbIX. O1ieHKa cocTaBisieT 10-
13 Gamos.

KontponbHas paboTa cuuTaeTcsl BBITIOJHEHHOW Ha 0a30BOM YpPOBHE, €CJIH
ctyneHt HaOpan 68-85 OamioB u3 100 Bo3MokHbIX. OrieHKa coctaBisier 14-17
0asoB.

KonTtponbHast paboTa cuuTaeTcsi BHITIOJTHEHHBIM Ha MPOABUHYTOM ypPOBHE,
€CJIM CTYACHT BBINIOJHWI 3a7aHue Oe3 OmmMOOK, WIM C HE3HAYMTEIbHBIMU
onmbOkamu, HaOpaB 86-100 6atoB 3 100 Bo3MoxkHBIX. OtieHka cocTtassieT 18-20
0aIoB.

CocTaBureib N.0O. Onan

(moamnuce)
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IIpome:KyTOYHBINH KOHTPOJIH PO I MaTepuaJ Ne2 1o JMCIUILIMHe
«MHOCT paHHBIH A3BIK» /ISl CTYAEeHTOB 1-r0 Kypca (2 cemecTp)
nanpasJjienue 37.03.02 Kondaukronorus

BAPUAHT 1

I. Complete each sentence with the correct word. The first and last letters of each word is

given.
1. The Englishword “1 _ “refers to limits upon various of behavior.
2. Inflation is the process of rising p__ s
3. Todaya t is the most public component of Russian marketing process.
4.Ar_ r sellsand buys a large assortment of goods fromm__ r
5. The firm has better products thanitsc_ r.
6. Inplanning thes. y for marketing its product, a marketer must know both consumer

needs and their motives for buying or not buying it
.Effectives_ ___n is usually short, easy to remember and easy to repeat.
.Anybusiness will make al__ s in the first two or three years.
9. In the first three years there is a chance that a businessman will go b t

oo

(Score:10)
I1.Fill the gaps using the words in the box. The words may be used more than once. Some
words may not be used.

if when unless assoonas let accent(s) bilingual dialect catchon getby
fall behind  keepup  with  pick up

1. This job requires absolute fluency in both Arabic and English. Therefore, 1 you
are 2, there will be no point applying.
2. Most large cities in the UK have a local 3. Adialect is a version of



3

4.

5.

6

English that is used in that particular area or city. It can usually be explained by the
history of the area and has a name. For example, in Liverpool there is Scouse, in
Londonthere is Cockney and in Newcastle the local dialect is Geordie. Scouse,

Cockney and Geordie are also 4.

. 5 you spend time in Newcastle, you will soon 6 the Geordie

dialect. It can be difficult to 7 the local people at first but listening to a dialect in context
makes it easier to 8 to what people are saying.

9 you arrive in a new city in the UK, one of the first things you will notice will be the
local 10. Usually, spoken words will sound different to the way you remember from
your English lessons.

11 you 12 yourself 13 in your language classes, you may

have real problems tryingto catch up with the other students.
. I can speak excellent French and Spanishand [ can 14 in Japanese. I’ ve
only studied Japanese for two months but I’d like to learn more.

(Score:28)
I11. This is extract froma report about a self-study English language learning website at a
British university. Fill the gaps using the words from the box. Each gap is one word. The
words inthe box may be used more than once.

of is this it are if the |

There is consistent usage of the site throughout the evening from 5 p.m. onwards with the period
between 5 p.m. and midnight (10,193 hits) representing just over 29% of the total hits throughout
the week. Even more interesting is the number of hits occurring between midnight and 9 a.m.
(3,045), which represents nearly 8.7% of the total hits. However, 1 demand for such a
website which can be used outside normal working hours 2 demonstrated by the 15,090
hits which occurred between 5 p.m. and 9 a.m. Thus over 43% of 3 total usage is taking
place outside the normal ‘working week’. At 18 June 2007, the statistics show that 622 students
had recorded scores for activities. 4 represents 36.6% 5 the total number of student
users (1,701) to date. In total, 4,585 scores have been recorded by these 622 students giving a
mean of 7.37 scores per user. In the 1980s, people believed that if you provided language
learners with computer-based materials, they would use them. 6 is now widely agreed
that this is simply not true. Putting teaching and learning materials online 7 not a solution
in its own right. In fact, teaching and learning materials 8 only teaching and learning
materials __ 9 they are used by teachers and learners. The CALL (Computer Assisted
Language Learning) community 10 now becoming much more concerned with how to
integrate CALL into language learning programmes.

(Score:10)
IV.Choose the correct tense.
1. 1fl algebra well, I would help you to solve this problem.
a) know b) have known  c¢) knew
2. If his uncle with us now he would give us much advice.
a) have travelled b) travelled  c) travel
3. 1fl into him in the street | should not recognize him, he looks so old.
a) run b) had run c) ran
4. If he had more spare time he part in the play.
a) would take b) had taken c) have taken
5. Unless you are busy, we to go skiing to the country.
a) shallbeable b)is c) are
6. 1fshe remembers everything they say, she (to write) us about it.
a) write b) will write C) wrote

(Score:6)
V.Complete the following sentences.



1. He will be glad if OHOYIETCBOOOICHBEUEPOM.

2. He will be glad if BBIHABECTUTEETO.

3. Wewouldbegladif ObI BBI IPHUIIITH BOBPEMSI.

4. Wewouldbegladif OBl OHU MTPUCIIATIN TO3/PABIICHHUSI.
5. Hewouldbegladif ObI OHA cIiefia JUis Hac ATy MECHIO.

(Score:10)

VI. Put the parts of the email incorrect order. Match the letters with the numbers.
a)Dear Sir or Madam,
b) Yours faithfully,
¢) l'would like to book a single room at your hotel for the nights of 12, 13 and 14 April.
Could I possibly have a quiet room with a bath?
I understand you have a restaurant. Could you tell me what time the
restaurant closes?
Please let me know if you need adeposit or a credit card number. Thank you very much.
d) Peter West Peter West
e) The Receptionist
Clifton Hotel
Loughborough Road
Leicester LE7 9PO
f) 17 Blundell Road
Cromer
Norfolk MP2 6QR
g) 20 April 2011

1 2 3 4 5 6 T _
Answer the question: Is this email formal or informal?
(Score:8)
VII. Read the advertisement.
BUSINESS PLAN COMPETITION
1
There are two important things which a successful business needs at the start: a good idea and a
strong business plan. If you have the idea, we can help you with
the skills, knowledge and support you need to develop a first-rate business
plan. Furthermore, you could win up to £50,000 to help develop your business
idea. Many of the participants in previous competitions have founded companies and gone into
business with the knowledge they need to be successful. So it is not only the winners of the
competition who could end up running companies and making healthy profits.
2
The competition has two parts. In part 1 you will attend some two-day
workshops at various locations in the UK. Our trainers are experienced
business people and successful entrepreneurs from manufacturing, retail
and service industries. They will use examples from a wide range of business
areas to help develop your skills and knowledge.
In part 2, our expert professionals will be your coaches and mentors to help
you develop expert business plans.
3
With a first prize of £50,000, two runners-up prizes of £25,000 and five
awards of £10,000, this is an opportunity for you to find the money
you need to start your business. Prizes are not awarded for the best ideas.
They are awarded for the business plans which are judged to have the best




potential to help turn your business idea into reality. Other prizes may be
awarded in different categories at the judges’ discretion.
4
The competition is open to any member of the public. It does not matter what
your previous skills and experience are. This is your chance.
5
To enter, all you need is a one-page outline of your business idea. This
should include a business description, a description of the product or service, a
basic market analysis and your market strategy.
Application forms and full details of the competition, including information on previous winners,
are available on our website.
6
Outline business ideas must be submitted by 16 June.
1. Beloware the six headings for the diffe rent sections of the advertisement.
Read the advertisement and decide which heading goes in which gap (1 to 6).

The prizes Closing date
Who can enter? Introduction
How to enter The structure

2. According to the advertisement, are these statements true or false?
. To enter this competition, you need a good idea and a strong business plan.
.This competition will not only help the people who win it.
. You must have some previous experience of writing a business plan.
. There are eight cash prizes to be wontotalling £150,000.
. Prizes are awarded for the best ideas.
. You will not receive any individual help to write your business plan.
. People who work in business will provide training.
. 'Your one-page business plan outline should contain three sections.

o~NOoOY Ok, WN -

(Score:28)

Totalscore:100

IIpoMesKyTOYHBIN KOHTPOJIMPYIO LMl MaTepHraJ Ne2 1o JucuuIInHe
«HOCTpaHHBIH A3BIK» VI CTYAEeHTOB 1-10 Kypca (2 cemecTp)
HanpasJienus 37.03.02 Kondauxkronorus

BAPUAHT 2

I. Complete each sentence with the correct word. The first and last letters of each word is
given.

1. Insome countries inorder to practiceasal__ _ _ ritis necessary to geta university
degree.

2. A g is an engine of trade, business, it is also a big part of modern culture.

3. Inflation is the process of rising p__ _ _s.

4. W__ eorsaleofg__ s in large quantities is a part of the marketing system.

5. People pay t __according to their income and businesses.

6. Thes__ _finthe office are friendly and helpful.

7. The firm has better products thanitsc_ r

8. Some companiest _ _ tspecific ethnic groups with their interests.

9. Most successful businesses will spend a certainamount of time in red before they start to

makeap_ __ t



(Score:10)
1. Fill the gaps using the words in the box. The words may be used more than once. Some
words may not be used.

If when assoonas bilingual dialect foreign grammar native slang take up

1. Speaking a 1 language is an excellent skill to have. You don’t need to be 2
to be a good communicator in the language. In fact, you can give the

impression that you are a 3 speaker by concentrating on developing your

spoken, communicative language.

2. Can you recommend any good self-study language books? I’m a little bored with only

studying Italian, I want to 4 anew language.

3. 5 you are with 6 speakers who are using a lot of 7,

you have to ask them to explain it to you. It is not always a good idea for non- 8 speakers
to use 9 but you need to be able to understand it.

4. 10 you get the new self-study CD, the first thing you should do is transfer it onto your

mobile phone. Then you can listen to it on the bus.
5. I don’t have any problems with learning vocabulary but I just don’t seem to be able to

remember the 11, particularly verb tenses. 12you have any good tips that may help,
can you pass them on to me?
6. In Geordie 13, the word ‘yem’ means ‘home’. 14 you go to

Denmark, you will find that the Danish word for ‘home’ is ‘yem’. This is because
Newcastle is in the north-east of England where many Scandinavians landed in the
7th and 8th centuries.

(Score:28)
I11. This is extract froma report about a self-study English language leaming website at a
British university. Fill the gaps using the words from the box. Each gap is one word. The
words in the box may be used more than once.

of is this it are if the

There is consistent usage of the site throughout the evening from 5 p.m. onwards with the period
between 5 p.m. and midnight (10,193 hits) representing just over 29% of the total hits throughout
the week. Even more interesting is the number of hits occurring between midnight and 9 a.m.
(3,045), which represents nearly 8.7% of the total hits. However, 1 demand for such a
website which can be used outside normal working hours 2 demonstrated by the 15,090
hits which occurred between 5 p.m. and 9 a.m. Thus over 43% of ___ 3total usage is taking
place outside the normal ‘working week’. At 18 June 2007, the statistics show that 622 students
had recorded scores for activities. 4 represents 36.6% 5 the total number of student
users (1,701) to date. In total, 4,585 scores have been recorded by these 622 students giving a
mean of 7.37 scores per user. In the 1980s, people believed that if you provided language

learners with computer-based materials, they would use them. 6 is now widely agreed
that this is simply not true. Putting teaching and learning materials online 7 not a
solution in its own right. In fact, teaching and learning materials 8 only teaching and
learning materials 9 they are used by teachers and learners. The CALL (Computer
Assisted Language Learning) community 10 now becoming much more concerned with
how to integrate CALL into language learning programmes.

(Score:10)
IV.Choose the correct tense.
1. They will not conduct their first experiment tomorrow unless the apparatus___ ready.
a)is b) will be c) are
2. 1fhe so lazy, he would not fail in the examination.

a) was not b) were not  c) is not




3. Ifhe well he could be present at the launching of the rocket.
a) was b) is C) were
4. 1f you called for the doctor she _ much calmer.
a) would be b)will be c)is
5. If her husband got more money they  big house
a) buy b) will buy  ¢) would buy
6. Ifthe stove were in order she __ over a fire in the yard.
a) would notcook  b) will not cook c) cooked
(Score6)
V. Complete the following sentences:
1. Hewill be glad if __ Beiemynomoskere.
2. He will be glad if _ oncmactaxsamen
3. Wewouldbegladif ~ Obl oH MOr y4yacTBOBaTb B  COCTSI3aHUH.
4. We would be glad if __ GrloHamoexanaoTI0XH yTh.
5. Theywould be glad if _ Opimbecanmenaycrex.
(Score:10)
VI. Put the parts of the email incorrectorder. Match the letters with the numbers.
a) DearSir,
b) Yoursfaithfully
C) YourRef. GM/MS
| thank you for your letter of 14th October and | am writing this to confirm that |
agree to it in every respect. | am grateful to you and Mr. Smithson for giving me this
opportunity and shall try to do all I can justify your confidence.
d) 18, LadbrokeTerrace
London, N.W.4
e) 15th October, 2011
f) E. Clifford, Esq.,
WeavewellWoolenCo. Ltd.,
VictoriaStreet,
London, E.C.4.
0 OlafPetersen
1 2 3 4 5 6 T7_
Answer the question:ls this email formal or informal?
(Score: 8)
VII. Read the advertisement.
BUSINESS PLAN COMPETITION
1
There are two important things which a successful business needs at the start: a good idea and a
strong business plan. If you have the idea, we can help you with
the skills, knowledge and support you need to develop a first-rate business
plan. Furthermore, you could win up to £50,000 to help develop your business
idea. Many of the participants in previous competitions have founded companies and gone into
business with the knowledge they need to be successful. So it is not only the winners of the
competition who could end up running companies and making healthy profits.
2
The competition has two parts. Inpart 1 you will attend some two-day
workshops at various locations in the UK. Our trainers are experienced
business people and successful entrepreneurs from manufacturing, retail
and service industries. They will use examples from a wide range of business
areas to help develop your skills and knowledge.
In part 2, our expert professionals will be your coaches and mentors to help




you develop expert business plans.
3
With a first prize of £50,000, two runners-up prizes of £25,000 and five
awards of £10,000, this is an opportunity for you to find the money
you need to start your business. Prizes are not awarded for the best ideas.
They are awarded for the business plans which are judged to have the best
potential to help turn your business idea into reality. Other prizes may be
awarded in different categories at the judges’ discretion.
4
The competition is open to any member of the public. It does not matter what
your previous skills and experience are. This is your chance.
5
To enter, all you need is a one-page outline of your business idea. This
should include a business description, a description of the product or service, a
basic market analysis and your market strategy.
Application forms and full details of the competition, including information on previous winners,
are available on our website.
6
Outline business ideas must be submitted by 16 June.
1. Beloware the six headings for the diffe rent sections of the advertisement. Read
the advertisement and decide which heading goes in which gap (1 to 6).

The prizes Closing date
Who can enter? Introduction
How to enter The structure

2. According to the advertisement, are these statements true or  false?
. To enter this competition, you need a good idea and a strong business plan.
.This competition will not only help the people who win it.
. You must have some previous experience of writing a business plan.
. There are eight cash prizes to be wontotalling £150,000.
. Prizes are awarded for the best ideas.
. You will not receive any individual help to write your business p lan.
. People who work in business will provide training.
. 'Your one-page business plan outline should contain three sections.

O ~NO OB~ WN P

(Score:28)

Totalscore:100
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